
   
 

 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 
 

Pojistná smlouva č. 7721160512 
Úsek pojištění hospodářských rizik 
 
 
 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group  
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00  
IČO: 47116617  
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel“) 
kterého zastupují:  

 
 

 
 

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00 
tel. 956 421 111,   
 
 
a 
 
 

Letiště Praha, a.s. 
se sídlem K Letišti 1019/6, Ruzyně, 161 00 Praha 6, Česká republika 
IČO: 282 44 532  
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 14003 

(dále jen „pojistník“) 

kterého zastupují: Ing. Jiří Pos, předseda představenstva a 
Ing. Jiří Kraus, místopředseda představenstva 

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka. 

 
 
uzavírají  
 
 
ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými podmínkami 
pojistitele a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek. 
 
 
Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře  

RESPECT, a.s. 
se sídlem Praha 4, Pod Krčským lesem 2016/22, PSČ 142 00 
IČO: 25146351 
(dále jen „pojišťovací makléř“) 

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s výše uvedenou adresou pojišťovacího makléře. 
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Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištěným je: 
1. Pojistník 
2. Czech Airlines Technics, a.s., se sídlem Praha 6 - Ruzyně, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, IČO: 27145573, 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 9307 
3. Czech Airlines Handling, a.s., se sídlem Praha 6, Aviatická 1017/2, PSČ 160 08, IČO: 25674285, zapsaná 

v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 17139 

2. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP) a Smluvní ujednání pro pojištění 
terorismu. 

 
Všeobecné pojistné podmínky  

 VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti 

 
 Smluvní ujednání pro pojištění terorismu 

Pojištění hmotné ztráty nebo škody v důsledku výtržností, stávek, občanských nepokojů, úmyslného poškození, 
terorismu a sabotáže, Rozšíření o pojištění přerušení provozu, Doložka O klientech & dodavatelích, Doložka 
Zamezení přístupu, Doložka Náklady na demolici, odvoz suti, likvidace zbytků, Doložka Stavební úpravy a de/re-
montáž ostatních nepoškozených pojištěných věcí provedené v souvislosti se znovupořízením nebo opravou věcí 
poškozených, zničených nebo ztracených při pojistné události, Doložka O dočasné přemístění nepoškozeného 
majetku i mimo místo pojištění, Doložka O přírůstku hodnoty, Doložka o kontrole škody,  Pojištění odpovědnosti 
za újmu v důsledku terorismu (vše dále jen „Smluvní ujednání pro pojištění terorismu“). 

Pro případ kolize mezi VPP a Smluvními ujednáními pro pojištění terorismu se ujednává, že přednost mají 
ustanovení Smluvních ujednání pro pojištění terorismu před VPP. 

 
Článek II. 

Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

1. Obecná ujednání pro pojištění majetku  

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se 
ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného plnění 
tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo způsob zabezpečení 
pojištěných věcí. 

1.2. Pro všechny druhy pojištění jsou místem pojištění  

1.2.1. areál letiště v Praze Ruzyni, 
1.2.2. Nová Šárka, PSČ 160 00 Praha 6 - vodojem a přečerpávací stanice, 
1.2.3.  Kněževes, PSČ 252 68, nádrže LPH a čisticí stanice odpadních vod, 
1.2.4.  místa na území České republiky, na nichž se nachází majetek dle účetní evidence pojištěných nebo 

místa po právu užívaná, 

není-li dále uvedeno jinak. 

2. Přehled sjednaných pojištění 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následujících 
tabulkách: 
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2.1 Pojištění terorismu – Pojištění majetku 

Místo pojištění: viz. bod 1.2. 

Rozsah pojištění: poj. nebezpečí "terorismus" dle Smluvních ujednání pro pojištění terorismu 

Pojištění se řídí: Smluvními ujednáními pro pojištění terorismu  

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka10) 

Spoluúčast5) 
Pojištění se 
sjednává na 

cenu*) 1) 

MRLP3)  
První 

riziko2) 

MRLP3)  
pro jednu 
pojistnou 
událost 

1. 

Soubor vlastních a cizích 
budov, staveb, 

nemovitostí* a 

technologií v těchto 
nemovitostech 
umístěných (vč. 
technického zhodnocení 
a nedokončených 
investic) 

42 040 389 152 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

Jedná se o budovy, stavby, haly a ostatní stavby včetně technologií sloužící pro provoz budov i 
technologií k činnosti budov, mimo zpevněné plochy, včetně technického zhodnocení a stavebních 
součástí vč. investic do nemovit. majetku, včetně technologií, přípojek médií a jejich rozvodů v areálu 
LP (voda, plyn, elektřina, atd…), oplocení areálu LP. 

2. 

Soubor vlastních a cizích 
ostatních nemovitostí 
(vč. technického 
zhodnocení a 
nedokončených investic) 
– zpevněné plochy 

X 2 500 000 Kč nová cena 
500 000 000 

Kč 
X 

Zpevněné plochy = VPD (vzletové a přistávací dráhy), PD (pojezdové dráhy), odbavovací plochy, 
odstavné plochy, odmrazovací stání, komunikace včetně estakády, chodníky, ostatní zpevněné plochy. 

3. 

Soubor vlastních  
a cizích věcí movitých, 
elektronika, nářadí, 
stroje, vozidla bez RZ, 
speciální hasičská 
vozidla atd.  

4 396 923 289 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

Jedná se o movitý majetek vč. DHIM, stroje, zařízení, elektronika, inventář, vozidla bez SPZ, (cizí 
movitý majetek = movitý maj. převzatý na základě písemné smlouvy včetně motorových vozidel bez 
SPZ). 

4. 

Soubor vlastních a cizích 

uměleckých děl**, sochy, 

plastiky a obrazy  

11 325 256 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

5. 

Zásoby – vlastní a cizí 
letecké palivo 

140 000 000 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

Jedná se o letecké palivo po dobu jeho uskladnění v autocisternách, nádržích atd. včetně jeho přepravy 
k odběratelům (leteckým společnostem) v rámci plochy letiště 

6. 
Zásoby – vlastní a cizí 
neletecké palivo 

3 000 000 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

7. 
Soubor ostatní vlastních 
a cizích zásob včetně, 
odmrazovací kapaliny 

60 000 000 Kč 2 500 000 Kč nová cena X X 

8. 

Věci vnesené a odložené 
- věci zaměstnanců, 
návštěv apod. 

X 2 500 000 Kč nová cena 
500 000 

Kč 
X 

Pojištění se sjednává s limitem plnění 50 000 Kč na 1 událost. 

9. 
Tuzemské a cizí 
bankovky a jiné finanční 
prostředky 

X 2 500 000 Kč nová cena 
9 000 000 

Kč 
X 

Poznámky: 
* Součásti a příslušenství nemovitosti – Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění i na součástech a 
příslušenství nemovitosti, reklamních panelech a jiných součástech a příslušenství nemovitosti na plášti objektů, 
pokud budou tyto věci pevně spojeny se stavbou (nemovitostí) nebo připevněním své konstrukce k jiné stavbě, 
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nebo ke konstrukci zapuštěné do zpevněné plochy nebo jsou na betonových patkách zapuštěných do země, 
případně je použit jiný vhodný způsob uchycení ztěžující pro svoji velkou hmotnost, rozměrnost nebo 
nedostupnost předmětu jeho odcizení. 
„Sklo“ – Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škody způsobené nahodilým rozbitím skla v rámci 
„pojištěného skla“ vzniklých na nalepených neodnímatelných snímačích zabezpečovacích zařízení, nalepených 
fóliích, nápisech; malbách nebo jiných výzdobách jako součást pojištěného skla; vnějším osvětlení, světelných 
reklamách a světelných nápisech včetně jejich elektrických instalací a nosných konstrukcích; skleněných pultech, 
vitrínách a skleněných stěnách uvnitř budovy; obyčejném skle v oknech, dveřích, světlících, střechách, obytných 
stěnách a ve vitrínách. 
**Umělecká díla – Umělecká díla, věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, včetně exponátů na výstavách. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách  

 
2.2 Pojištění terorismu – Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

Místo pojištění: viz. bod 1.2. 

Rozsah pojištění: poj. nebezpečí "terorismus" dle Smluvních ujednání pro pojištění terorismu 

Pojištění se řídí: Smluvními ujednáními pro pojištění terorismu  
Poř. 
číslo 

Předmět pojištění / Rozsah 
pojištění 

Pojistná částka Spoluúčast5) 
Integrální 

časová franšíza9) 
MRLPPR11) 

Doba 
ručení8) 

1. 

Ušlý zisk a stálé náklady 
(včetně ušlého nájmu),   
přerušení provozu u 
pojištěného následkem 
věcné škody na majetku 
pojištěného a u 
odběratelů / dodavatelů 
– specifikovaní 
/nespecifikovaní  
 a následkem zamezení 
přístupu 

2 233 469 000 Kč 14 dnů X X 12 měsíců 

Poznámky: 
Dodavatelem se rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce nebo zpracovatel komponentů, zboží nebo surovin určených 
pro provoz pojištěného, ať již specifikovaný, či nespecifikovaný a odběratelem jakýkoli odběratel, specifikovaný 
či nespecifikovaný, vůči němuž má pojistník/pojištěný závazky vyplývající ze smluvního vztahu. 
 
Denial of Access - zamezení přístupu: Ujednává se, že za věcnou škodu se také považuje poškození nebo zničení 
cizího hmotného majetku, který neslouží pojištěnému provozu některým z pojištěných nebezpečí, proti němuž je 
sjednáno pojištění přerušení provozu pojištěného a jehož poškození nebo zničení zabraňuje nebo překáží 

v používání provozních prostor nebo přístupu k nim.  
 
2.3 Pojištění terorismu – Pojištění odpovědnosti za újmu 

Pojištění se řídí: Smluvními ujednáními pro pojištění terorismu  
Poř. 
číslo 

Rozsah pojištění Limit pojistného plnění6) 
Sublimit pojistného 

plnění7) 
Spoluúčast5) 

1. 

Pojištění odpovědnosti 
za újmu v důsledku 
terorismu ve smyslu 
Smluvních ujednání pro 
pojištění terorismu 

500 000 000 Kč x 250 000 Kč 

Poznámky: 
1) nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 

 časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
 obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
 jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. VI. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 
2) první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 
3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných 
událostí vzniklých za dobu trvání pojištění.  

5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu čl. 11 odst. 4) 

VPP P-100/14 
6) odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během 

jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 
7) odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během 

jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění 
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8) dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4) 
DPP P-340/16 

9) integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li 

přerušení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení provozu pojištěného delší než tento počet 
pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění. 

10) agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě pojištění 

výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot 
11) MRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem 

jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla 
důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost, 
považuje se sjednaný MRLPPR i za limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost.  

 

3. Pojistné plnění  

3.1. Pojistné plnění z pojištění terorismu – Pojištění majetku a Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 
v souhrnu za všechny pojistné události způsobené teroristickým činem, a/nebo sabotáží, povstáním, stávkou, 
občanskými nepokoji, úmyslným poškozením, včetně nákladů na vyklizení místa pojištění (vč. nákladů na 
demolici, odvoz suti, likvidace zbytků), stavební úpravy a de/re-montáž ostatních nepoškozených pojištěných 
věcí provedené v souvislosti se znovupořízením nebo opravou věcí poškozených, zničených nebo ztracených při 
pojistné události, hašení, dočasné přemístění nepoškozeného majetku i mimo místo pojištění, které pojistník 
vynaložil na zmírnění následků při pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním 

ročním kombinovaným limitem pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události ve výši 10 000 000 000 
Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší 
nebo stejné výši. 

3.2. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené zachraňovacími náklady (náklady vynaložené jinak než na záchranu života nebo zdraví osob), nastalé 
v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu 

trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 10 %, maximálně však 

100 000 000 Kč. 
 

Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Pojistné za jeden pojistný rok činí: 

1.1. Pojištění terorismu – Pojištění majetku, Pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu a Pojištění 
odpovědnosti za újmu 
Pojistné  .............................................................................................................................................................................  6 080 000 Kč 

Celkové pojistné za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí .................................................................  6 080 000 Kč 
 
Pojistné je stanoveno bez provize pojišťovacího makléře. 

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční (roční). Pojistné bude uhrazeno ve 
čtvrtletních splátkách, které jsou splatné k datům a v částkách takto: 

datum:  částka:     
01. 01. 2023  1 520 000 Kč  
01. 04. 2023  1 520 000 Kč  
01. 07. 2023  1 520 000 Kč  
01. 10. 2023  1 520 000 Kč 
 

3. Pojistné se považuje za uhrazené odepsáním fakturované částky z účtu pojištěného na účet pojišťovacího 
makléře, č.ú. 7220843001/5500 vedený u Raiffeisenbank a.s, uvedeného na faktuře. Připadne-li splatnost 
pojistného na sobotu, neděli, pracovní volno a den pracovního klidu ve smyslu platných a účinných právních 
předpisů České republiky nebo na 31. 12. nebo den, který není pracovním dnem podle zákona č. 370/2017 Sb., o 
platebním styku, ve znění pozdějších předpisů, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní 
den. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet. 
Variabilní symbol: číslo pojistné smlouvy. 
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4. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, než 
jaké jsou uvedeny v bodu 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných právních předpisů na 
území tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit nad rámec pojistného 
předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti.  

  

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže 
uvedených kontaktních údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modřice 

tel.: 957 105 105 

datová schránka: n6tetn3 

www.koop.cz 

Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události 
písemnou formou 

Článek V. 
Zvláštní ujednání 

 

1. Odchylně od ustanovení čl. 8 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 se pojištění vztahuje na události vzniklé v důsledku 
vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných nepokojů, teroristických aktů, sabotáže, občanských 
nepokojů, stávky a výluky. 

2. Ujednává se, že pokud jsou v této pojistné smlouvě uvedená Smluvní ujednání pro pojištění terorismu v rozporu 
s přiloženými VPP, DPP nebo doložkami, pak mají tato Smluvní ujednání pro pojištění terorismu přednost před 
ustanoveními přiložených VPP, DPP nebo doložek. 

3. Ujednává se, že pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se vztahuje i na přechod práv, která by na pojišťovnu 
přešla ve smyslu ustanovení § 33 zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě a změně souvisejících zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů proti spolupojištěnému, případně právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

4. Akceptace pojistných částek 
Pokud je pojištění sjednáno na novou cenu, pak se pro účely této pojistné smlouvy ujednává, že ke dni sjednání 
pojištění odpovídají pojistné částky pojištěných věcí pojistné hodnotě a pojistitel akceptuje pojistné částky jako 
hodnotu nové věci ve smyslu pojistných podmínek, tj. pojistitel nebude namítat podpojištění. 

5. Automatické pojištění nového majetku 
Ujednává se, že veškerý nový majetek, který pojištěný nabude v průběhu pojistného období, je automaticky 
bezplatně zahrnut do pojištění.  
Pojistitel akceptuje toto ujednání v upraveném znění uvedeném v „Doložce o přírůstku hodnoty“ 

6. Inflační doložka 
Pojišťovna nebude namítat podpojištění, dojde-li v průběhu pojistného období k navýšení pojistných hodnot 
v důsledku inflace. 

7. Pojistník pověřuje výhradně pojišťovací makléřskou společnost RESPECT, a.s., se sídlem Praha 4, Pod Krčským 
lesem 2016/22, PSČ 142 00, IČO: 251 46 351 (dále jen "makléř"), vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného 
zájmu. Veškerý styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, včetně hlášení pojistných událostí, bude prováděn 
výhradně prostřednictvím makléře. Prohlášení a jiné úkony pojištěného směřované pojistiteli jsou vůči pojistiteli 
účinné doručením makléři. Makléř je povinen o těchto úkonech pojistitele informovat bez zbytečného prodlení. 
 

V případě, že Pojistník v průběhu platnosti a účinnosti pojistné smlouvy ukončí pověření RESPECT, a.s. a pověří 

jiného pojišťovacího makléře vedením a zpracováním jeho pojistného zájmu, zavazuje se pojistitel bezodkladně 

zohlednit tuto změnu v pojistné smlouvě dodatkem a spolupracovat s novým makléřem. 
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8. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové 
plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či 
finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany 
základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga 
Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního 
Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným 
v předchozí větě. 

Článek VII. 
Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů 

1. Prohlášení pojistníka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho 
souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického 
úložiště dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění, a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou 
porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná 
ustanovení pojistných podmínek. 

1.2. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné 
textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště dat) 
dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto 
dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), 
práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi 
vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace uvedené 
v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji 
uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro 
účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu 
jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. 
Tím není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách. 

1.4. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění. 

1.5. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou k 
datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

2. Registr smluv 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva“) podléhá povinnosti 

uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu 
uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistitele práva, 
aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je pojistník odlišný od pojištěného, 
pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy.  

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako 

smluvní straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy“ uvést číslo této pojistné 
smlouvy. 

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných 
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).  

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v registru se 
účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako 
počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) 
do budoucna.  

 

 

 

 

https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
https://exchweb.koop.cz/owa/?ae=Item&a=Open&t=IPM.Note&id=RgAAAAA3AHQQRh42Q57iSoP7AV2IBwAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAAAXZPOAAAIyfNrmMhJQaG9CthyaAD0AAACWWQGAAAJ&pspid=_1487580981601_547995038#_blank
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3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na 
Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste právnickou 
osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na 
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci 
„O pojišťovně Kooperativa“. 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění 
a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

− pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení 

pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění 

smlouvy, a 

− pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, statistiky 
a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných 

protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů 
pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna 
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další 
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů. 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA  

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, 

že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, 
návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a 
soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních 
jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna 
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, 

že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající 
zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem 
zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem 
odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

Článek VIII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li ujednáno jinak, je počátek pojištění je stanoven na 01. 01. 2023 00:00 hod. a pojištění se sjednává na 
dobu neurčitou. Pojistným obdobím je jeden kalendářní rok. Výročním dnem v každém pojistném roce je 01.01. 

První pojistné období je od 01. 01. 2023 do 31. 12. 2023. 
 
 
 
 

http://www.koop.cz/
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Je-li tato pojistná smlouva uzavřena po datu uvedeném jako počátek pojištění, pojištění se vztahuje i na dobu od 
data uvedeného jako počátek pojištění do uzavření této pojistné smlouvy; pojistitel však z tohoto pojištění není 
povinen poskytnout plnění, pokud pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která 
uplatňuje právo na plnění pojistitele, v době uzavření této pojistné smlouvy věděl(a) nebo s přihlédnutím ke 
všem okolnostem mohl(a) vědět, že již nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění  
pojistitele z této pojistné smlouvy, vyjma takových skutečností, které již byly pojistiteli jakoukoli z výše 
uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy. 

Pojistitel může pojistnou smlouvu vypovědět k datu výročí každého pojistného období, výpovědní lhůta ze strany 
pojistitele bude v každém případě činit minimálně 2 měsíce. Pojistník může pojistnou smlouvu vypovědět k datu 
výročí každého pojistného období v souladu s §2807 a souvisejícími zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
v platném znění. 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění 
podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění 
touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva může být 
měněna pouze písemnou formou. 

4. Ujednává se, že je-li tato pojistná smlouva uzavírána elektronickými prostředky, musí být podepsána 
elektronickým podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů. Podepíše-li pojistník tuto pojistnou 
smlouvu jiným elektronickým podpisem než uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona 

č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, a nezaplatí-li jednorázové pojistné 

nebo běžné pojistné za první pojistné období řádně a včas, pojistná smlouva se od počátku ruší. 

5. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi.cz, a Kancelář ombudsmana České asociace 
pojišťoven z.ú., Elišky Krásnohorské 135/7, 110 00 Praha 1, www.ombudsmancap.cz. 

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu této 
pojistné smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto 
pojistnou smlouvou (s výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele zasílaných 
pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované pojistitelem 
pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením samostatnému 
zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ 
„adresátem“ rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. Dále se smluvní strany 
dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované 
samostatným zprostředkovatelem v postavení pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli 
se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli. 

7. Pojistník, pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál této 
pojistné smlouvy.  

8. Tato pojistná smlouva obsahuje 10 stran a jedna příloha. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené 
v čl. I. této pojistné smlouvy. 
 

        Výčet příloh:  
Příloha č. 1 – Pojistné podmínky a smluvní ujednání pro pojištění terorismu uvedeny v článku I.    bodu 2. této 

pojistné smlouvy 
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ČÁST 1  SPOLEČNÁ USTANOVENÍ


Článek 1  Úvodní ustanovení


1) Pojištění se řídí pojistnou smlouvou, pojistnými podmínkami uvedenými 
v pojistné smlouvě, zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem 
(dále jen „občanský zákoník“), a dalšími příslušnými právními předpisy.


2) Tyto všeobecné pojistné podmínky se vztahují na pojištění majetku, 
odpovědnosti, případně jiných hodnot pojistného zájmu. 


3) Vedle těchto všeobecných pojistných podmínek mohou být podmínky 
pojištění podrobněji upraveny v příslušných zvláštních či jiných pojistných 
podmínkách (dále jen „zvláštní pojistné podmínky“). V případě, že je jakékoli 
ustanovení všeobecných pojistných podmínek v rozporu s ustanovením 
zvláštních pojistných podmínek, má přednost příslušné ustanovení zvláštních 
pojistných podmínek. Nejsou-li ustanovení zvláštních a všeobecných pojistných 
podmínek v rozporu, platí ustanovení všeobecných i zvláštních pojistných 
podmínek zároveň.


4) Tyto všeobecné pojistné podmínky i příslušné zvláštní pojistné podmínky 
jsou součástí pojistné smlouvy a v pojistné smlouvě se od nich lze odchýlit. 
V případě, že je jakékoli ustanovení pojistných podmínek v rozporu 
s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné 


smlouvy. Nejsou-li ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
v rozporu, platí ustanovení pojistné smlouvy i pojistných podmínek zároveň. 


5) Pojištění se sjednává jako pojištění škodové.


6) Je-li pojistníkem podnikatel, ujednává se, že pro vztah založený touto 
pojistnou smlouvou se nepoužijí ustanovení § 1799 a 1800 občanského 
zákoníku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.


Článek 2  Vznik a trvání pojištění


1) Pojištění se sjednává na pojistnou dobu, která je vymezena dnem počátku 
pojištění a v případě pojištění na dobu určitou i dnem konce pojištění. Pojištění 
se sjednává na dobu neurčitou, není-li ujednáno jinak.


2) Pojištění vzniká v okamžiku určeném datem a časem, který je uvedený 
ve smlouvě jako počátek pojištění. Není-li uveden přesný čas počátku pojištění, 
vzniká pojištění v 00:00 hodin dne uvedeného ve smlouvě jako počátek 
pojištění, nejdříve však uzavřením smlouvy. Není-li ve smlouvě počátek pojištění 
vůbec uveden, vzniká pojištění v 00:00 hodin prvního dne následujícího 
po uzavření smlouvy.







2


Článek 3  Změna pojištění


1) Pojistnou smlouvu lze změnit dohodou pojistníka a pojistitele 
(např. dodatkem k pojistné smlouvě). Pro uzavření takové dohody platí stejná 
pravidla jako pro uzavření pojistné smlouvy. Okamžik účinnosti změny pojistné 
smlouvy je uveden v dohodě o její změně. 


2) V souvislosti se změnou pojistné smlouvy nedochází ke změně počátku 
a konce pojistných období ani pojistného roku uvedených v pojistné smlouvě. 
To platí i v případě, že dohodou o změně pojistné smlouvy je sjednáno nové 
pojištění. První pojistné období dodatkem sjednaného pojištění však začíná 
počátkem tohoto nového pojištění a končí uplynutím dne, který předchází 
počátku dalšího pojistného období vyplývajícího ze smlouvy.


3) Pojistnou smlouvu lze postoupit třetí osobě pouze se souhlasem pojistitele.


4) V případě nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.


Článek 4  Zánik pojištění


1) Pojištění zaniká v případech stanovených v pojistné smlouvě, pojistných 
podmínkách či v občanském zákoníku. Pojištění zaniká zejména dnem:
a) uplynutí pojistné doby, jde-li o pojištění sjednané na dobu určitou;
b)  zániku pojistného zájmu; pojistitel má však právo na pojistné až do doby, 


kdy se o zániku pojistného zájmu pojistníka dozvěděl. Pojistník je povinen 
zánik pojistného zájmu pojistiteli prokázat;


c) zániku pojistného nebezpečí;
d) zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce;
e)  smrti pojištěné fyzické osoby, není-li v čl. 5 uvedeno jinak. Dochází-li 


v důsledku smrti pojištěného ke změně vlastnictví věci, k níž se vztahuje 
sjednané pojištění, posoudí se zánik, resp. změna účastníků pojištění podle 
ustanovení upravujících důsledky změny vlastnictví věci;


f)  doručení oznámení nastalé změny vlastnictví pojištěné věci pojistiteli, 
není-li v čl. 5 uvedeno jinak. Pojistitel je oprávněn požadovat prokázání 
změny předložením dokladu prokazujícího změnu vlastnictví věci, 
ke které se vztahuje sjednané pojištění (včetně dokladu o zániku společného 
jmění manželů), nebo jiným způsobem; bez předložení takového dokladu 
se považuje změna vlastnictví pojištěné věci za neoznámenou a pojištění 
nadále trvá, pokud se pojistitel nedohodne s pojistníkem na jiném způsobu 
prokázání změny vlastnictví pojištěné věci; 


g)  prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu 
na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku, to neplatí pro povinné 
pojištění. 


2) Pojištění dále zaniká v případě prodlení pojistníka s úhradou pojistného, 
a to marným uplynutím dodatečné lhůty k zaplacení dlužného pojistného 
stanovené pojistitelem v upomínce pojistníkovi.


3) Pojistník i pojistitel mohou pojištění ukončit výpovědí:
a)  k poslednímu dni každého pojistného období, jde-li o pojištění s běžným 


pojistným; tato výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest 
týdnů před koncem pojistného období, v opačném případě pojištění 
zaniká až ke konci následujícího pojistného období, pro které je šest týdnů 
dodrženo; 


b)  doručenou druhé straně do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; 
pojištění zanikne uplynutím osmidenní výpovědní doby; 


c)  doručenou druhé straně do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné 
události pojistiteli; pojištění zanikne uplynutím měsíční výpovědní doby.


4) Pojistitel dále může pojištění ukončit výpovědí bez výpovědní doby 
v případě, že pojistník či pojištěný poruší svou povinnost oznámit pojistiteli 


zvýšení pojistného rizika; pojištění zanikne dnem doručení výpovědi 
pojistníkovi.


5) Pojistník i pojistitel mohou od pojistné smlouvy či dohody o její změně 
odstoupit v případech a za podmínek uvedených v občanském zákoníku.


6) Pojistitel může od pojistné smlouvy či dohody o její změně odstoupit 
zejména v případě, že pojistník či pojištěný úmyslně či z nedbalosti nezodpoví 
pravdivě a úplně písemné dotazy pojistitele v souvislosti s uzavíráním pojistné 
smlouvy či dohody o její změně, pokud by pojistitel při pravdivém a úplném 
zodpovězení takových dotazů pojistnou smlouvu či dohodu o její změně 
neuzavřel. Odstoupením se pojistná smlouva zrušuje od počátku a smluvní strany 
jsou povinny si vrátit vše, co již bylo ze smlouvy plněno.


7) Pojistitel může od pojistné smlouvy či dohody o její změně odstoupit také 
do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnutí o úpadku pojištěného 
nebo o způsobu řešení úpadku pojištěného. Odstoupením se pojistná smlouva 
zrušuje s účinky do budoucna a pojištění zanikne dnem doručení odstoupení 
pojistníkovi.


8) Pojištění zaniká dnem doručení oznámení pojistitele o odmítnutí pojistného 
plnění. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, pokud je příčinou pojistné 
události skutečnost, o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události 
a kterou nemohl dříve zjistit vzhledem k tomu, že pojistník či pojištěný úmyslně 
či z nedbalosti odpověděli nepravdivě či neúplně na písemné dotazy pojistitele 
při uzavírání pojistné smlouvy či dohody o její změně, pokud by pojistitel 
pojistnou smlouvu či dohodu o její změně neuzavřel, popřípadě ji uzavřel 
za jiných podmínek, kdyby o této skutečnosti věděl.


9) Zánik pojištění se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, 
není-li v pojistných podmínkách nebo smlouvě uvedeno jinak.


Článek 5  Změny účastníků pojištění, přechod práv a povinností


1) Ujednání o trvání pojištění podle tohoto článku jsou platná pouze v případě, 
že pojištěná věc či soubor věcí se nadále nachází v místě, ke kterému se sjednané 
pojištění vztahuje.


2) Pokud se změní vlastník pojištěné věci a dosavadní vlastník věci nebyl 
pojistníkem, pojištění touto změnou nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného 
pojištění přecházejí z dosavadního vlastníka na nového vlastníka věci. To platí 
i v případě, kdy se novým vlastníkem věci stane pojistník.


3) Zemře-li pojistník, pojištění zanikne až uplynutím posledního pojistného 
období, za které je zaplaceno pojistné, a to i pokud jde o pojistná období 
s počátkem po smrti pojistníka. Do pojištění vstupuje až do zániku pojištění 
na místo pojistníka jeho právní nástupce. Není-li však zaplaceno pojistné 
za pojistné období, v němž pojistník zemřel, zanikne pojištění dnem smrti 
pojistníka. Pro pojištění cizího pojistného nebezpečí se však odchylně použije 
článek 7 odst. 5).


4) Není-li smlouvou sjednáno jiné pojištění odpovědnosti za újmu než pojištění 
odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví věci, posoudí se zánik a změny 
účastníků takového pojištění podle ustanovení týkajících se změny vlastnictví 
věci uvedených v tomto článku.
 
Článek 6  Pojistný zájem


1) Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné 
události. Pojistný zájem pojistníka je podmínkou vzniku a trvání pojištění. 
Pojistník má vždy pojistný zájem na vlastním majetku. Pojistník má pojistný 
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zájem i na majetku jiné osoby, pokud by mu bez jeho existence a uchování 
hrozila přímá majetková ztráta. Dal-li pojištěný k pojištění souhlas, má se za to, 
že pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 


2) Pojistný zájem pojistníka může být založen zejména, jde-li o pojištění:
a)  majetku, který pojistník oprávněně užívá nebo ho převzal za účelem 


provedení objednané činnosti,
b) majetku, který je ve vlastnictví osoby pojistníkovi blízké,
c)  majetku právnické osoby členem jejího statutárního orgánu nebo tím, 


kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje jako její člen nebo na základě 
dohody či jiné skutečnosti, a naopak pojištění majetku těchto osob danou 
právnickou osobou, 


d)  majetku, který je ve vlastnictví společníka nebo člena pojistníka nebo osoby 
společníkovi (členovi) blízké, 


e)  majetku společnosti, ve které má pojistník majetkový podíl nebo ve které 
má majetkový podíl stejný subjekt jako v pojistníkovi – právnické osobě,


f) majetku, který slouží k zajištění pohledávky pojistníka,
g) majetku, který pojistník spravuje,
h) odpovědnosti osob uvedených v písm. b) až e),
i)  odpovědnosti osoby, která může způsobit újmu pojistníkovi (např. pojištění 


odpovědnosti zaměstnance zaměstnavatelem).


3) Pojistil-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel 
o tom nevěděl, ani nemohl vědět, je smlouva neplatná. Pojistiteli však náleží 
odměna odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl.


4) Pojistník je povinen oznámit pojistiteli, že došlo k zániku pojistného zájmu. 
Toto oznámení musí být učiněno v písemné formě a musí v něm být uvedeny 
informace a k němu přiloženy dokumenty, ze kterých bude zánik pojistného 
zájmu vyplývat.
 
Článek 7  Pojištění cizího pojistného nebezpečí


1) Pojistník může uzavřít smlouvu vztahující se na pojistné nebezpečí třetí 
osoby (pojištěného), která je odlišná od pojistníka (dále jen „pojištění cizího 
pojistného nebezpečí“), pokud má na takovém pojištění pojistný zájem.


2) Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem smlouvy vztahující 
se na pojistné nebezpečí pojištěného.


3) Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, je pojištění cizího pojistného nebezpečí 
sjednáno ve prospěch pojištěného, tj. právo na pojistné plnění má pojištěný, 
a to i tehdy, je-li pojistitel povinen vyplatit pojistné plnění, na něž má nárok 
pojištěný, osobě odlišné od pojištěného (např. v pojištění odpovědnosti za újmu).


4) Pouze je-li tak výslovně uvedeno ve smlouvě, je pojištění cizího pojistného 
nebezpečí sjednáno ve prospěch pojistníka či jiné třetí osoby. V takovém případě 
mohou tyto osoby uplatnit právo na pojistné plnění, pouze pokud prokáží, 
že seznámily pojištěného s obsahem smlouvy a že pojištěný, vědom si, že právo 
na pojistné plnění nenabude, souhlasí s tím, aby pojistník či jiná třetí osoba 
pojistné plnění přijali.
Neprokáže-li pojistník tento souhlas pojištěného nejpozději do konce sjednané 
pojistné doby, zaniká pojištění uplynutím této doby. Nastane-li pojistná událost, 
aniž byl tento souhlas pojištěného udělen, nabývá právo na pojistné plnění 
pojištěný.
Je-li pojištěný, který není plně svéprávný, potomkem pojistníka, musí být souhlas 
pojištěného s výplatou pojistného plnění pojistníkovi nahrazen zvláštním 
souhlasem. Zvláštní souhlas se nevyžaduje, pokud je pojistník zákonným 
zástupcem pojištěného a nejde o pojištění majetku.


5) Dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem jeho zániku bez právního nástupce 
vstupuje do pojištění na místo pojistníka pojištěný. Oznámí-li však pojistiteli 
v písemné formě do 30 dnů ode dne pojistníkovy smrti nebo ode dne jeho 
zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění dnem smrti nebo 
dnem zániku pojistníka.


Článek 8  Obecné výluky z pojištění


1) Pojištění se nevztahuje na jakékoliv události, které vznikly v důsledku:
a)  válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných 


nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání 
motivovaných politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně 
chemické nebo biologické kontaminace,


b) zásahu státní moci nebo veřejné správy, 
c) působení jaderné energie.


2) Z pojištění nevzniká právo na plnění za újmu způsobenou úmyslně 
pojištěným, pojistníkem, oprávněnou osobou nebo jinou osobou z podnětu 
některého z nich.


3) Právo na pojistné plnění či jiné plnění z pojištění nevznikne v případě, 
že jeho poskytnutí by bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu 
(včetně mezinárodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem 
udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních 
lidských práv a boje proti terorismu.


4) Pokud je ve smlouvě ujednáno, že se pojištění odchylně od pojistných 
podmínek vztahuje i na případ, který je z pojištění jinak vyloučen, nemá takové 
ujednání vliv na platnost a účinnost ostatních výluk z pojištění ani jiných 
ustanovení omezujících pojistné krytí.


5) Na pojištění se mohou vztahovat ještě další výluky uvedené v pojistné 
smlouvě, příslušných zvláštních pojistných podmínkách nebo vyplývající 
z právních předpisů.


Článek 9  Územní platnost pojištění


Podmínkou vzniku práva na plnění z pojištění je, že újma i její příčina nastaly 
na území České republiky, není-li ujednáno jinak.


Článek 10  Pojistné


1) Pojistník je povinen řádně a včas platit pojistné. 


2) Pojistné se sjednává jako běžné, není-li v pojistné smlouvě uvedeno, 
že se jedná o jednorázové pojistné.


3) Jednorázové pojistné se sjednává za celou pojistnou dobu. Běžné pojistné 
se sjednává za jednotlivá pojistná období, jejichž délka je uvedena v pojistné 
smlouvě. Není-li ujednáno jinak, je pojistným obdobím 12 měsíců. První pojistné 
období začíná dnem počátku pojištění.


4) Není-li ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné vždy první den příslušného 
pojistného období a jednorázové pojistné dnem počátku pojištění.


5) Pojistné se považuje za zaplacené včas, je-li nejpozději v den jeho splatnosti 
připsáno na bankovní účet pojistitele nebo jím určené osoby s variabilním 
symbolem stanoveným pojistitelem, popřípadě uhrazeno v hotovosti pojistiteli 
nebo zástupci pojistitele, který je pojistitelem zmocněn pojistné inkasovat.
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6) Pojistné zaplacené pod variabilním symbolem určeným pojistitelem 
se považuje za uhrazené pojistníkem či jinou osobou s jeho souhlasem.


7) Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li dohodnuto 
nebo občanským zákoníkem stanoveno jinak.


8) Pojistitel může změnit výši pojistného jednostranně v případech stanovených 
občanským zákoníkem či uvedených v následujícím odstavci tohoto článku, nebo 
dohodou s pojistníkem. Za dohodu s pojistníkem o změně pojistného se považuje 
také úprava pojistného na základě podmínek uvedených ve smlouvě, ze kterých 
je zřejmý způsob stanovení nové výše pojistného (např. systém bonus / malus).


9) Pojistitel může jednostranně změnit výši běžného pojistného na další 
pojistné období, změní-li se podmínky rozhodné pro stanovení výše pojistného, 
zejména:
a)  obecně závazné právní předpisy nebo ustálená soudní praxe (např. v oblasti 


náhrady újmy), které mají vliv na stanovení výše pojistného nebo pojistného 
plnění nebo na výši nákladů pojistitele (např. změna daní či povinného 
rozsahu pojistné ochrany),


b)  faktory vedoucí ke zvyšování pojistného plnění, které nejsou závislé na jeho 
vůli (např. v důsledku změny cen zboží, náhradních dílů, služeb nebo 
v důsledku změny četnosti škodných událostí),


c)  obecně závazné právní předpisy, které ukládají pojistiteli dodatečné výdaje 
(např. povinné odvody), k nimž v době uzavření smlouvy nebyl pojistitel 
povinen, nebo


d)  není-li pojistné dostatečné k zajištění trvalé splnitelnosti závazků pojišťovny 
podle zákona upravujícího pojišťovnictví.


10) Pokud pojistník se změnou výše pojistného podle přechozího odstavce 
nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit písemně do jednoho měsíce ode dne, 
kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V takovém případě zanikne 
pojištění uplynutím pojistného období předcházejícího pojistnému období, 
ve kterém mělo dojít ke změně výše pojistného, upozornil-li pojistitel pojistníka 
na tento následek a nedojde-li k jiné dohodě mezi pojistníkem a pojistitelem. 
Pojištění však z důvodu nesouhlasu pojistníka s novou výší pojistného 
nezanikne, je-li pojistné pro nové pojistné období upravené podle tohoto článku 
nižší než pojistné za předcházející pojistné období. Pokud není v uvedené lhůtě 
nesouhlas vyjádřen, pojištění nezaniká a pojistitel má právo na nově stanovené 
pojistné.


11) Pojistitel má právo ze zaplaceného pojistného uhrazovat své pohledávky 
za pojistným v pořadí, v jakém po sobě vznikly. Jiné své pohledávky související 
s pojištěním má pojistitel právo uhradit přednostně.


12) Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjednané výši, je pojistitel 
oprávněn požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s upomínáním 
a vymáháním tohoto pojistného.


Článek 11  Plnění pojistitele


1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí, která je určena pojistnou částkou 
nebo limitem pojistného plnění.


2) Pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud osoba, která uplatňuje právo 
na pojistné plnění, prokáže a šetření pojistitele potvrdí, že se jedná o nahodilou 
událost krytou pojištěním, tj. existuje povinnost pojistitele plnit a je zjištěn 
rozsah této povinnosti.


3) Oprávněnou osobou (tj. osobou, která má právo na pojistné plnění 
z pojištění) je pojištěný, není-li v pojistné smlouvě nebo v ostatních 


ustanoveních pojistných podmínek vztahujících se ke sjednanému pojištění 
uvedeno jinak.


4) Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí. 
Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem 
nebo jejich kombinací. Spoluúčast pojistitel odečte od celkové výše pojistného 
plnění. Celkovou výší pojistného plnění se rozumí částka, v níž by bylo 
stanoveno pojistné plnění před odečtením dohodnuté spoluúčasti. Pokud celková 
výše pojistného plnění nepřesahuje dohodnutou spoluúčast, pojistitel pojistné 
plnění neposkytne. V pojištění odpovědnosti za újmu se náhrada újmy vyplácí 
poškozenému po odečtení spoluúčasti od celkové výše pojistného plnění.


5) Pojistné plnění se poskytuje v penězích. To platí i v případě, kdy je vypláceno 
pojistné plnění z pojištění odpovědnosti za újmu a pojištěný je povinen 
způsobenou újmu nahradit uvedením do předešlého stavu. Pojistné plnění 
i jakákoliv jiná plnění z pojištění budou hrazena v tuzemské měně, pokud 
z právních předpisů, včetně mezinárodních dohod, kterými je Česká republika 
vázána, nebo z dohody s pojistníkem nevyplývá povinnost plnit v jiné měně. 
Pro účely stanovení výše plnění se pro přepočet měn použije kurz vyhlášený 
Českou národní bankou ke dni vzniku pojistné události. Pro účely výplaty 
v cizí měně se použije kurz banky pojistitele platný ke dni výplaty plnění. 
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že pojistitel nenese jakékoliv kurzové riziko 
související s přepočtem měn.


6) Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě 
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty 
(dále jen „DPH“), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. 
V případech, kdy oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne 
pojistitel plnění ve výši vyčíslené včetně DPH.


Článek 12  Šetření pojistitele


1) Pojistitel zahájí šetření bez zbytečného odkladu po obdržení oznámení 
o škodné události a pokračuje v něm tak, aby bylo skončeno nejpozději do tří 
měsíců po obdržení takového oznámení. Nebude-li možné šetření v této lhůtě 
ukončit, je pojistitel povinen sdělit osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění, důvody této skutečnosti.


2) Do doby šetření se nezapočítává doba, po kterou probíhá řízení před 
orgánem veřejné moci (zejména občanskoprávní nebo trestní soudní řízení, 
přestupkové nebo jiné správní řízení) nebo rozhodčí řízení, jehož výsledek 
je rozhodný pro stanovení povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění, 
nebo řízení ve věci trestního oznámení pro podezření z pojistného podvodu, 
které bylo podáno z důvodu nepravdivých nebo zamlčených údajů v souvislosti 
s oznámenou událostí. Po tuto dobu není pojistitel v prodlení s plněním své 
povinnosti vyplatit pojistné plnění, popř. zálohu na pojistné plnění. 


3) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů ode dne skončení šetření pojistitele 
nutného ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření 
je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění.


4) Pojistitel může v odůvodněných případech doporučit způsob opravy nebo 
výměnu věci, ke které se vztahuje sjednané pojištění. Pokud oprávněná osoba 
přesto věc opravila nebo vyměnila jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit 
jen do výše, kterou by plnil, kdyby oprávněná osoba postupovala podle jeho 
doporučení.


5) V případě, že nelze ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení, 
poskytne pojistitel na písemnou žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné 
plnění, přiměřenou zálohu na pojistné plnění. Při stanovení přiměřené výše 
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zálohy pojistitel zohlední zejména dosavadní výsledky šetření a výši prokázané 
a doložené újmy. Pojistitel zálohu neposkytne, je-li rozumný důvod její 
poskytnutí odepřít, zejména:
a)  není-li z výsledků dosavadního šetření jisté, zda se na škodnou událost bude 


vztahovat pojištění nebo kdo je oprávněnou osobou,
b)  porušil-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 


na pojistné plnění, povinnost související s uplatněním práva na pojistné 
plnění a šetřením pojistitele, zejména obsahuje-li oznámení škodné události 
nebo jakékoliv jiné podání či doklad ke škodné události nepravdivé nebo 
hrubě zkreslené údaje týkající se škodné události nebo jsou-li takové údaje 
zamlčeny, nebo neposkytuje-li řádně součinnost,


c)  je-li proti osobě uplatňující právo na pojistné plnění nebo oprávněné osobě 
vedeno trestní řízení ve věci související s oznámenou škodnou událostí, nebo


d)  existuje-li důvodné podezření, že při uplatnění práva na pojistné plnění 
došlo ke spáchání trestného činu, přičemž o důvodné podezření ze spáchání 
trestného činu jde vždy, když je v souvislosti s takovým uplatněním práva 
na pojistné plnění podáno trestní oznámení na pojistníka, pojištěného, 
oprávněnou osobu, osobu, která uplatnila právo na pojistné plnění nebo jinou 
osobu jednající z jejich podnětu.


6) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo své jiné pohledávky z pojištění. To neplatí pro povinné 
pojištění.


7) Pojistitel je oprávněn započíst proti plnění z pojištění svoji pohledávku vůči 
osobě, která má právo na plnění z pojištění, i pokud pohledávka za touto osobou 
vznikla z jiného pojištění.


Článek 13  Zachraňovací náklady


1) Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvracení bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c)  odklizení pojištěného majetku poškozeného pojistnou událostí nebo 


jeho zbytků, pokud je povinnost toto učinit z hygienických, ekologických 
či bezpečnostních důvodů.


2) Není-li ujednáno jinak, nahradí pojistitel zachraňovací náklady a škodu 
utrpěnou v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) až do výše 10 % z horní 
hranice pojistného plnění pro jednu pojistnou událost sjednané pro konkrétní 
rozsah pojištění (ve vztahu k pojistnému nebezpečí, předmětu pojištění apod.), 
ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná 
událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody; 
maximálně však do výše 10 % z pojistné hodnoty pojištěného majetku, resp. těch 
jeho částí, které byly ohroženy nebo dotčeny vznikem pojistné události, 
se kterou souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody.


3) Jde-li o záchranu života nebo zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňovací 
náklady a škodu utrpěnou v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) až do výše 
30 % z horní hranice pojistného plnění pro jednu pojistnou událost sjednané 
pro konkrétní rozsah pojištění (ve vztahu k pojistnému nebezpečí, předmětu 
pojištění apod.), ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého 
nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo 
vznik škody. 


4) Omezení vyplývající z odst. 2) a 3) neplatí pro zachraňovací náklady, které 
pojistník, pojištěný nebo jiná osoba vynaložili se souhlasem pojistitele a které 
by jinak nebyli povinni vynaložit.


5) O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle tohoto 
článku se horní hranice pojistného plnění nesnižuje.


6) Pojistitel nehradí náklady vynaložené:
a) na obvyklou údržbu a ošetřování věci,
b)  na plnění povinnosti předcházet vzniku újmy, s výjimkou nákladů podle 


odst. 1) písm. a),
c)  pojištěným nebo jinou osobou v rámci povinností stanovených jim jiným 


zákonem než občanským zákoníkem.


Článek 14  Povinnosti pojistitele


1) Pojistitel je povinen dodržovat povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, 
všeobecných pojistných podmínkách či příslušných zvláštních pojistných 
podmínkách a v občanském zákoníku či jiných právních předpisech.


2) Pojistitel je zejména povinen:
a)  zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy, které zájemce o pojištění nebo 


pojistník položil při jednání o uzavření či změně pojistné smlouvy;
b) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech týkajících se pojištění;
c)  vrátit doklady, které si vyžádá osoba, která je předložila, není-li nezbytné, 


aby v originále zůstaly součástí příslušné spisové dokumentace pojistitele.


Článek 15  Povinnosti pojistníka, pojištěného a jiné osoby, která uplatňuje 
právo na pojistné plnění


1) Pojistník, pojištěný a jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, 
jsou povinni dodržovat povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, všeobecných 
pojistných podmínkách či příslušných zvláštních pojistných podmínkách 
a v občanském zákoníku či jiných právních předpisech.


2) Pojistník a pojištěný jsou zejména povinni:
a)  umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko, 


a přezkoumat činnost zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit 
k nahlédnutí projektovou, požárně-technickou, protipovodňovou, účetní 
i jinou obdobnou dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou 
povinni umožnit pojistiteli ověřit správnost podkladů pro výpočet 
pojistného;


b)  zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy pojistitele týkající 
se sjednávaného pojištění;


c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli změny týkající se skutečností, 
na které byli pojistitelem tázáni nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, 
zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým 
se vztahuje sjednané pojištění, změny osobních a dalších údajů 
uvedených ve smlouvě včetně změny příjmení, adresy bydliště nebo sídla 
a korespondenční adresy, všech dalších kontaktních údajů poskytnutých 
za účelem vzájemné komunikace, bankovního spojení aj.;


d)  neučinit bez souhlasu pojistitele nic, co zvyšuje či by mohlo zvýšit pojistné 
riziko, a neumožnit takové jednání třetí osobě; zvýšení pojistného rizika 
je pojištěný povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli;


e)  vynaložit veškeré úsilí, které po nich lze rozumně požadovat, aby předešli 
vzniku pojistné události, zejména nesmí porušovat povinnosti směřující 
k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou jim uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzali jakoukoli smlouvou, 
a nesmí strpět porušování těchto povinností ze strany třetích osob;


f)  řádně se starat o údržbu pojištěné věci, včetně provádění předepsaných 
servisů a revizí podle právních předpisů, technických norem nebo pokynů 
výrobce;


g)  oznámit bezodkladně pojistiteli ostatní pojistitele, u kterých jsou pojištěni 
proti témuž pojistnému nebezpečí, a hranice pojistných plnění (pojistné 
částky, limity pojistného plnění apod.) uvedené v ostatních smlouvách;


h)  oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, 
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; 
při nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění;
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i)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že zanikla možnost vzniku 
pojistné události (např. že došlo k zániku pojistného nebezpečí nebo 
pojistného rizika),


j)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu rozhodnutí o úpadku a o způsobu 
řešení úpadku pojistníka a pojištěného,


k)  předložit pojistiteli dokumenty, které si vyžádá v souvislosti s uzavíráním, 
změnou či zánikem pojistné smlouvy a poskytnout mu v této souvislosti 
veškerou další požadovanou součinnost,


l)  předložit doklad prokazující změnu vlastnictví věci, ke které se vztahuje 
sjednané pojištění (včetně dokladů o zániku společného jmění manželů); 
bez předložení takového dokladu se považuje změna vlastnictví pojištěné 
věci za neoznámenou a pojištění nadále trvá, pokud se pojistitel nedohodne 
s pojistníkem na jiném způsobu prokázání změny vlastnictví pojištěné věci. 


3) Nastane-li škodná událost, jsou pojistník, pojištěný a jiná osoba, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění, zejména povinni:
a)  učinit veškerá opatření k tomu, aby nezvětšoval rozsah následků škodné 


události;
b)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, podat 


vysvětlení o vzniku (za jakých okolností ke škodné události došlo) a rozsahu 
následků této události a tyto skutečnosti prokázat, podat vysvětlení 
o právech třetích osob, předložit doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit 
pořízení jejich kopie a postupovat způsobem stanoveným pojistitelem. 
Všechny údaje musí být pravdivé a nezkreslené a žádné údaje týkající 
se škodné události nesmí být zamlčeny;


c)  předložit doklady požadované pojistitelem v českém jazyce. Je-li doklad 
vystaven v jiném jazyce, doložit na základě žádosti pojistitele jeho originál 
a jemu odpovídající autorizovaný překlad do českého jazyka, který pojistník 
nebo jiná osoba uplatňující právo na pojistné plnění zajistí na své náklady, 
a umožnit pořízení jejich kopie;


d)  neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, 
pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo 
jiných závažných důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků 
začít dříve. V těchto případech jsou povinni zabezpečit dostatečné důkazy 
o rozsahu poškození, např. šetřením provedeným policií nebo jinými 
vyšetřovacími orgány, fotografi ckým či fi lmovým záznamem;


e)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám veškerá šetření nezbytná 
pro posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši;


f) postupovat v souladu s pokyny pojistitele;
g)  oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo 


přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících 
spáchání trestného činu nebo přestupku;


h) plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy.


4) Nastane-li pojistná událost, jsou pojistník, pojištěný a oprávněná osoba také 
povinni:
a)  předat pojistiteli doklady potřebné k uplatnění práva na náhradu újmy 


způsobené pojistnou událostí nebo jiného práva, které na pojistitele přešlo 
výplatou plnění z pojištění, a postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému 
tato práva uplatnit,


b)  bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli nalezení věci, za kterou pojistitel 
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou 
jinak, je oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení 
přiměřených nákladů na opravu této věci, jsou-li účelné a nutné k odstranění 
závad, které vznikly v době, kdy byla zbavena možnosti s věcí nakládat.


Článek 16  Důsledky porušení povinností


1) Pojistitel má právo odstoupit od smlouvy, pokud pojistník nebo pojištěný 
porušil úmyslně nebo z nedbalosti povinnost odpovědět pravdivě a úplně 
na písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojištění, jestliže 
by pojistitel pojistnou smlouvu neuzavřel, kdyby o této skutečnosti věděl.


2) Pojistitel má právo snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký je poměr 
pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet:
a)  pokud bylo v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného 


při jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistné,
b)  pokud pojistník nebo pojištěný porušil povinnost oznámit pojistiteli 


bez zbytečného odkladu změny týkající se skutečností, na které se pojistitel 
písemně dotazoval nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojistitel 
v důsledku toho nemohl stanovit novou výši pojistného,


c)  pokud pojistník nebo pojištěný porušil povinnost bez zbytečného odkladu 
oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-li po této změně pojistná událost.


3) Pojistitel má právo snížit pojistné plnění, pokud porušení povinnosti 
pojistníka, pojištěného nebo jiné oprávněné osoby mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků 
nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění. Pojistitel sníží pojistné 
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo porušení povinnosti na rozsah pojistitelovy 
povinnosti plnit. Pojistitel má v takovém případě právo neposkytnout pojistné 
plnění či v případě opakovaného plnění pozastavit jeho výplatu až do splnění 
povinností.


4) Pojistitel má právo odmítnout poskytnutí pojistného plnění, 
pokud je příčinou pojistné události skutečnost, o které se pojistitel 
dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou nemohl dříve zjistit vzhledem 
k tomu, že pojistník či pojištěný úmyslně či z nedbalosti odpověděli nepravdivě 
či neúplně na písemné dotazy pojistitele při uzavírání pojistné smlouvy 
či dohody o její změně, pokud by pojistitel pojistnou smlouvu či dohodu 
o její změně neuzavřel, popřípadě ji uzavřel za jiných podmínek, kdyby o této 
skutečnosti věděl. Pojištění dnem doručení oznámení pojistitele o odmítnutí 
pojistného plnění zanikne.


5) Pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud oprávněná osoba uvedla 
při uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje 
týkající se této události zamlčela.


6) Pojistitel má právo vypovědět pojištění bez výpovědní doby, pokud 
pojistník nebo pojištěný porušil povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika. 
Pojistitel může pojištění vypovědět do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení 
pojistného rizika dozvěděl. V takovém případě náleží pojistiteli pojistné 
do konce pojistného období, v němž pojištění zaniklo; jednorázové pojistné 
mu náleží celé.


7) Pojistitel má právo na náhradu nákladů uvedených níže v tomto odstavci. 
Tyto náklady může pojistitel započíst proti plnění z pojištění nebo je odečíst 
od pojistného plnění. Pojistitel má právo na náhradu:
a)  nákladů vynaložených na šetření skutečností týkajících se škodné události, 


o nichž mu byly oznámeny vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje 
nebo o nichž mu byly tyto údaje zamlčeny,


b)  nákladů vynaložených na šetření škodné události, pokud je vyvolali 
porušením své povinnosti pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění,


c)  újmy vzniklé v důsledku porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo 
jiné osoby, která uplatňuje právo na pojistné plnění, a náhradu zbytečně 
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vynaložených nákladů, včetně nákladů na vedení soudního sporu, vzniklých 
z téhož důvodu.


Článek 17  Forma jednání


1) Smlouva musí být uzavřena v písemné formě, nestanoví-li občanský zákoník 
jinak. 


2) V případě, že bude přijetí nabídky ze strany pojistníka shledáno neplatným 
z důvodu nedodržení písemné formy nebo jiného důvodu a pojistník uhradí 
první pojistné či jeho splátku ve výši a lhůtě uvedené v nabídce (není-li lhůta 
v nabídce uvedena, do jednoho měsíce od doručení nabídky), považuje se nabídka 
za přijatou zaplacením tohoto prvního pojistného či jeho splátky.


3) Právní jednání, oznámení a žádosti vyžadují písemnou formu, mají-li vliv na:
a) trvání a zánik pojištění,
b) změny pojistného,
c) změny rozsahu pojištění.


4) Právní jednání, pro které je nutná písemná forma, je platné, zejména je-li 
vlastnoručně podepsáno jednající osobou, je-li učiněno prostřednictvím datové 
schránky, je-li opatřeno zaručeným elektronickým podpisem podle zvláštního 
zákona či je-li učiněno prostřednictvím internetové aplikace pojistitele 
se zabezpečeným přístupem. 


5) Právní jednání, oznámení a žádosti neuvedené v odst. 3), mohou být učiněny 
písemně, telefonicky, e-mailem, prostřednictvím internetové aplikace pojistitele 
nebo prostřednictvím datové schránky, pokud pojistitel doručování do datové 
schránky umožňuje. To platí zejména pro hlášení pojistné události, pro oznámení 
pojistníka nebo pojištěného ohledně změny příjmení, adresy bydliště, 
korespondenční adresy a dalších kontaktních údajů, uvedených ve smlouvě, 
a žádost pojistníka o změnu způsobu placení běžného pojistného (vyjma placení 
pojistného na základě souhlasu s inkasem z účtu). Právní jednání, oznámení 
a žádosti dle tohoto odstavce učiněné jinak než v písemné formě musí být 
dodatečně doplněny písemnou formou, vyžádá-li si to pojistitel.


6) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění 
a řešením pojistných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní 
účastníky pojištění i elektronickými nebo jinými technickými prostředky 
(např. telefon, SMS, e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. 
Pojistitel při volbě formy komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným 
příslušnými právními předpisy a k charakteru sdělovaných informací.


7) Právní jednání, oznámení a žádosti jsou účinné vůči druhé smluvní straně, 
jakmile jí byly doručeny.


Článek 18  Doručování


1) Písemnosti doručované prostřednictvím držitele poštovní licence budou 
zasílány:
a)  pojistiteli na adresu Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, 


Brněnská 634, 664 42 Modřice, popřípadě jinou adresu, kterou pojistitel 
pojistníkovi oznámí;


b)  pojistitelem na korespondenční adresu příslušné osoby (adresáta) uvedenou 
v pojistné smlouvě či jinak oznámenou pojistiteli. Není-li korespondenční 
adresa v pojistné smlouvě uvedena či pojistiteli dodatečně oznámena, 
budou písemnosti zasílány na adresu uvedenou ve smlouvě nebo oznámenou 
pojistiteli jako bydliště nebo trvalý pobyt, popř. sídlo takové osoby.


2) Pojistník je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu jakoukoliv 
změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého pobytu, bydliště nebo 
sídla. Pokud pojistník zmaří doručení písemnosti tím, že pojistiteli řádně 
neoznámí změnu své korespondenční adresy, adresy svého trvalého pobytu, 
bydliště či sídla, platí, že zásilka řádně došla třetí pracovní den po odeslání 
a jde-li o doručování na adresu v jiném státu než České republice, pak patnáctý 
pracovní den po odeslání.


3) Nejde-li o doručení podle odstavců 4) až 6), je písemnost odeslaná 
pojistitelem doporučenou zásilkou s dodejkou považována za doručenou dnem 
uvedeným jako den přijetí písemnosti na dodejce (doručence) a písemnost 
odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou bez dodejky, popř. odeslaná 
obyčejnou zásilkou, třetí pracovní den po odeslání a jde-li o doručování 
na adresu v jiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní den po 
odeslání.


4) Zmaří-li adresát dojití písemnosti tím, že ji odepře převzít, platí, že řádně 
došla dnem, kdy adresát písemnost odepřel převzít.


5) Zmaří-li adresát dojití písemnosti tím, že si nepřevezme písemnost 
(odeslanou pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou 
s dodejkou) uloženou na poště v úložní lhůtě, platí, že řádně došla dnem uplynutí 
úložní lhůty.


6) Zmaří-li adresát dojití písemnosti jinak, než je uvedeno v předchozích 
odstavcích (např. tím, že neoznačí poštovní schránku svým jménem a příjmením 
nebo názvem), platí, že řádně došla dnem jejího vrácení pojistiteli.


7) Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou 
zásilkou s dodejkou se považuje za doručenou i v případě, že ji namísto adresáta 
převezme jiná osoba (například rodinný příslušník), jemuž pošta doručila zásilku 
v souladu s právními předpisy o poštovních službách. 


8) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky 
(např. prostřednictvím datové schránky, internetové aplikace pojistitele, 
elektronickou zprávou, popřípadě elektronickou zprávou opatřenou zaručeným 
elektronickým podpisem), a to na kontaktní údaje poskytnuté za účelem 
elektronické komunikace. Písemnost odeslaná pojistitelem elektronicky 
na poslední adresátem poskytnutý kontaktní údaj se považuje za doručenou 
desátý den po jejím odeslání, nelze-li datum jejího doručení zjistit nebo není-li 
v příslušných právních předpisech stanoveno jinak, i když se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje. 


9) Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebo jiná 
pojistitelem pověřená osoba, a to zejména na adresy podle odst. 1) písm. b), 
ale i na jakékoli jiné místo, kde bude adresát ochoten písemnost převzít. 
Takto doručovaná písemnost se považuje za doručenou dnem jejího převzetí.


Článek 19  Rozhodné právo a rozhodování sporů
 
1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající či s ní související se řídí 
českým právem.


2) Spory vyplývající z pojistné smlouvy či s ní související budou předloženy 
k rozhodnutí příslušnému soudu v České republice.
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Článek 20  Náklady pojistitele


Za služby uvedené v Přehledu nákladů náleží pojistiteli úhrada podle Přehledu 
nákladů účinného v den vyžádání služby. Aktuální znění Přehledu nákladů 
je zveřejněno na všech obchodních místech pojistitele a na jeho internetových 
stránkách. 


ČÁST 2. POJIŠTĚNÍ VĚCI NEBO JINÉHO MAJETKU


Článek 21  Pojistná hodnota, pojistná částka


1) Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky.


2) Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako:
a)  nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící 


ke stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc 
novou (pojištění na novou cenu),


b)  časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží 
ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci 
opravou, modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu),


c)  obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, 
popř. obdobné věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném 
místě (pojištění na obvyklou cenu).


3) Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě 
pojištěné věci v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak.


Článek 22  Podpojištění


1) Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka nižší než pojistná 
hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit plnění ve stejném poměru, 
v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.


2) Ustanovení odst. 1) neplatí, odpovídala-li v době sjednání pojištění pojistná 
částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost oznámit pojistiteli 
zvýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 10 % nebo 
jí odpovídající povinnost uloženou mu ve smlouvě.


Článek 23  Limit pojistného plnění


1) Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice pojistného plnění 
v případě, kdy:
a)  nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu („pojištění na první 


riziko“),
b)  se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci bez 


stanovení pojistné částky („zlomkové pojištění“),
c)  se limit pojistného plnění sjednává v rámci stanovené pojistné částky; 


pro tyto případy platí povinnost pojistníka stanovit pojistnou částku ve výši 
odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci v době uzavření pojistné 
smlouvy, povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty alespoň 
o 10 %, případně jí odpovídající povinnost uložená ve smlouvě, a oprávnění 
pojistitele uplatnit podpojištění v případě porušení výše uvedených 
povinností.


2) Pojistitel poskytne pojistné plnění z jedné pojistné události maximálně 
do výše sjednaného limitu pojistného plnění. Na úhradu všech pojistných 
událostí nastalých během jednoho pojistného roku poskytne pojistitel pojistné 
plnění v souhrnu maximálně do výše sjednaného limitu pojistného plnění. 
Je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel 
na úhradu všech pojistných událostí nastalých během doby trvání pojištění 


pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sjednaného limitu pojistného 
plnění. 


3) Bylo-li v průběhu trvání pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události 
čerpáno z limitu pojistného plnění, může si pojistník na základě dohody 
s pojistitelem pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění 
do původní výše za dodatečné pojistné.


Článek 24  Pojištění souboru věcí


Bylo-li sjednáno pojištění souboru věcí (dále jen „soubor“), vztahuje se pojištění 
na všechny věci, které k souboru náleží při vzniku pojistné události. Ujednání 
o pojistné částce nebo limitu pojistného plnění, pojistné hodnotě, podpojištění 
nebo přepojištění se vztahují na celý soubor. Vztahuje-li se pojištění na několik 
souborů, určí se pojistná částka nebo limit pojistného plnění pro každý soubor 
samostatně. Veškerá ujednání týkající se pojištění souboru platí obdobně 
i pro pojištění hromadné věci.


ČÁST 3  ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ


Článek 25  Výklad pojmů


1) Časovou cenou je cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží 
ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci 
opravou, modernizací nebo jiným způsobem.


2) Hromadnou věcí je soubor jednotlivých věcí náležejících téže osobě, 
považovaný za jeden předmět a jako takový nesoucí společné označení.


3) Nahodilou událostí je událost, která je možná a u které není jisté, zda v době 
trvání pojištění vůbec nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.


4) Novou cenou je cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící 
ke stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou.


5) Obvyklou cenou je cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, 
popř. obdobné věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě.


6) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu.


7) Pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno.


8) Pojistnou událostí je nahodilá událost krytá pojištěním.


9) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.


10) Pojistným obdobím je období dohodnuté ve smlouvě, za které se platí 
pojistné. První pojistné období začíná počátkem pojištění. Jsou-li pojistná 
období určena v měsících nebo letech, začíná další pojistné období dnem, 
který se svým číselným označením shoduje se dnem počátku prvního pojištění 
sjednaného smlouvou. Není-li takový den v příslušném měsíci, připadne počátek 
pojistného období na poslední den takového měsíce. Pojistné období končí 
uplynutím dne, který předchází dni počátku následujícího pojistného období.


11) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím. Pojistné riziko se zvýší, změní-li se okolnosti, 
které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel tázal při jednání 
o uzavření nebo změně smlouvy pro potřebu ohodnocení pojistného rizika, 
tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné události z výslovně 
ujednaného pojistného nebezpečí.







9 Vp-100 (01/2014)


12) Pojistným rokem je doba 12 měsíců. První pojistný rok začíná dnem počátku 
prvního pojištění sjednaného smlouvou. Další pojistný rok začíná dnem, který 
se svým číselným označením shoduje se dnem počátku prvního pojistného 
roku. Není-li takový den v příslušném měsíci, připadne počátek pojistného 
roku na poslední den takového měsíce. Pojistný rok končí uplynutím dne, který 
předchází dni počátku následujícího pojistného roku.


13) Pojištěným je osoba, na jejíž majetek nebo odpovědnost nebo jinou hodnotu 
pojistného zájmu se pojištění vztahuje.


14) Soubor věcí tvoří jednotlivé věci, které mají stejný nebo podobný charakter 
nebo jsou určeny ke stejnému účelu.


15)  Škodnou událostí je událost, která by mohla být důvodem vzniku práva 
na pojistné plnění. 


16) Škodovým pojištěním je pojištění, jehož účelem je vyrovnat v ujednaném 
rozsahu úbytek majetku pojištěného vzniklý v důsledku pojistné události.


17) Účastníkem pojištění jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany 
a dále pojištěný a každá další osoba, které z pojištění vzniklo právo nebo 
povinnost.


18) Událostmi, které vznikly v důsledku působení jaderné energie, se rozumí 
události vzniklé:
a)  z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva 


nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva,
b)  z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících 


vlastností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže 
nebo nukleárního komponentu,


c)  z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu 
nebo jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.


19) Újmou způsobenou úmyslně je újma, která byla způsobena úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit 
škodlivý následek a chtěl jej způsobit, anebo věděl, že škodlivý následek může 
způsobit, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn.


20) Věcí se rozumí věc hmotná.
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Pojištění hmotné ztráty nebo škody v důsledku   
výtržností, stávek, občanských nepokojů, úmyslného poškození, terorismu a sabotáže 


 
 
Některé z výrazů používaných upisovateli v rámci této pojistky mají specifický význam.  
Pokud je slovo vyznačeno tučně, přečtěte si, prosím, část dokumentu s definicemi. 
 


POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA 
 
Kromě vyloučení, omezení a podmínek zde dále uvedených pokrývá tato pojistka majetek 
uvedený v Popisu rizik proti přímé hmotné ztrátě či škodě na hmotném majetku způsobené 
Specifikovaným nebezpečím, které nastaly v průběhu platnosti tohoto pojištění: 
 


DEFINICE 
 


Pojistná událost znamená každou jednotlivou ztrátu či sérii ztrát vzniklou a přímo 
související s jednou akcí. Nicméně doba trvání a rozsah každé jednotlivé 
akce bude omezen přímou fyzickou ztrátou nebo fyzickým poškozením, 
vzniklým v průběhu souvislého 72hodinového časového úseku. Žádný 
z takovýchto 72hodinových časových úseků nesmí trvat přes dobu 
platnosti této pojistky, kromě případů, kdy pojištěný utrpí přímou 
fyzickou ztrátu nebo fyzické poškození před vypršením této pojistky a 
v rámci výše zmíněných 72 hodin, ani nesmí jakýkoliv 72hodinový úsek 
začít dříve, než začne platit tato pojistka. 


 
Specifikovaná nebezpečí znamená libovolné nebezpečí uvedené a definované níže, nebo 


jejich kombinaci: 
 
Občanské nepokoje  označuje zásadní a násilné povstání velkého počtu seskupených osob 


jednajících se společným úmyslem nebo cílem.   
 
Úmyslné poškození  označuje ztrátu, poškození nebo zničení majetku způsobené aktivitami 


kohokoliv, kdo má za cíl způsobení škody nebo újmy v průběhu narušení 
veřejného pořádku. 


 
Vzpoura označuje násilné narušení klidu skupinou osob shromážděných za 


účelem dosažení společného cíle, který ohrožuje veřejný pořádek. 
 
Sabotáž označuje subverzivní jednání nebo sérii takovýchto jednání spáchaných 


z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, včetně úmyslu 
ovlivnit vládu a/nebo vystavit veřejnost na základě takovéto motivace 
strachu. 


 
Stávka označuje pozastavení prací s cílem vynucení požadavků kladených na 


zaměstnavatele nebo vznesení protestu proti jednání či podmínkám. 
 
Terorismus označuje čin nebo sérii činů, včetně použití násilných prostředků, 


prováděných osobami nebo skupinami osob, které mohou jednat na 







vlastní pěst nebo na něčí pokyn nebo v rámci nějaké organizace či 
organizací, jde-li o činy motivované politickými, náboženskými nebo 
ideologickými důvody, jejichž součástí je i úmysl ovlivnit vládu a/nebo 
kvůli tomu vystavit veřejnost strachu. 


 


 







 
VÝLUKY  


 
Toto pojištění se nevztahuje na následující: 
 
1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou 


reakcí, jaderným zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčiny takového 
jaderného výbuchu, jaderné reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace.  


2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými 
operacemi (ať byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo 
místních orgánů státní moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, 
stanným právem nebo uchvácením moci. 


3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato 
hmotná škoda nebyla přímo způsobena některým Specifikovaným nebezpečím.  


4. Škoda nebo poškození způsobené konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, 
embargem, karanténou, nebo jakýmkoli výsledkem jakéhokoliv nařízení veřejného 
nebo státního orgánu, které připravilo pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho 
majetku, dále také škoda vzniklá z pašování a nelegální přepravy nebo nelegálního 
obchodu. 


5. Škoda nebo poškození, které vzniklo přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku 
prosakování anebo vypouštění či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující 
látky jsou považovány mimo jiné jakékoli pevné, kapalné a plynné nebo termální 
dráždivé znečišťující nebo toxické či jinak nebezpečné látky, nebo jakékoliv látky, 
jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo může ohrozit zdraví, bezpečí 
nebo prosperitu osob či životního prostředí. 


6.  Škoda nebo poškození, které bylo přímo nebo nepřímo způsobené nebo vzniklo 
v důsledku emisí, uvolnění, vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických 
látek, či vystavení chemickým nebo biologickým látkám jakéhokoliv druhu. 


7. Škoda nebo poškození, které bylo přímo nebo nepřímo způsobeno nebo vzniklo 
v důsledku emisí, uvolnění, vypuštění, šíření či úniku azbestu, nebo v důsledku 
jakéhokoliv vystavení jeho vlivu. 


8. Jakákoliv pokuta nebo penále, nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému, nebo který mu 
ukládá jakýkoliv soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci, nebo jakákoliv jiná 
osoba. 


9. Škoda nebo poškození způsobené elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné 
považován neoprávněný průnik do počítače, (tzv. hacking), zavedení jakéhokoliv 
počítačového viru nebo poškozujících či neoprávněných pokynů nebo kódů nebo 
použití jakékoliv elektromagnetické zbraně.  
Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto 
pojištěním) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému nebo 
počítačového programu nebo jiného elektronického systému ve startovacím nebo 
naváděcím systému nebo odpalovacím či palebním mechanismu jakékoliv zbraně nebo 
rakety 


10.  Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoliv orgán veřejné moci nebo státní 
nebo vládní či místní orgán prosadí jakékoliv nařízení nebo zákon upravující 
rekonstrukci, opravu nebo demolici jakéhokoliv majetku pojištěného v rámci tohoto 
pojištění. 







11. Škoda nebo poškození vzniklé v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení 
skutečného nebo potenciálního Specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto 
opatření nebylo předem písemně sjednáno s pojistiteli. 


12. Jakákoliv následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy, 
snížení funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci. 


13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či 
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo 
jakéhokoliv druhu služeb. 


14. Škoda nebo zvýšené náklady v důsledku hrozby nebo poplašné zprávy. 
15. Škoda nebo poškození způsobené nebo vzniklé v důsledku vloupání, násilného vniknutí 


do domu, rabování, krádeže nebo nezákonného odcizení. 
16. Škoda nebo poškození způsobené záhadným zmizením nebo nevysvětlenou ztrátou. 
 
 
 


MAJETEK VYLOUČENÝ Z POJIŠTĚNÍ 
 


Toto pojištění se nevztahuje na přímou či nepřímou hmotnou škodu vzniklou na tomto druhu 
majetku: 
 
1. Pozemky nebo hodnoty pozemků. 
 
2. Systémy pro přenos energie, přívodní vedení nebo dálková potrubí nacházející se mimo 


pozemky a budovy pojištěného.  
 
3. Jakákoliv budova nebo stavba nebo v ní obsažený majetek, jestliže je tato budova nebo 


stavba prázdná nebo neobsazená nebo mimo provoz po dobu delší než 30 dnů, 
nejedná-li se o budovu nebo stavbu, která má být při obvyklém provozování 
neobsazená. 


 
4. Letadla nebo jakákoliv jiná vzdušná zařízení nebo vodní plavidla.  
 
5. Jakékoliv prostředky pozemní přepravy včetně vozidel, lokomotiv a vagónů, pokud však 


nejsou tyto prostředky pozemní přepravy uvedeny v tomto pojištění a pouze tehdy, 
nacházejí-li se v době svého poškození v majetku pojištěném na základě tohoto 
pojištění.  


 
6. Zvířata, rostliny a živé objekty všeho druhu. 
 
7. Majetek při přepravě, který se nachází jinde než v pojištěných prostorách.  
 
 
 
 







PODMÍNKY 
 
1. SPOLEČNĚ POJIŠTĚNÍ 
 


Celková odpovědnost upisovatelů za jakoukoliv škodu nebo jakékoliv škody, které 
utrpěl kterýkoliv pojištěný nebo několik pojištěných v rámci tohoto pojištění, nemůže 
přesáhnout pojistnou částku uvedenou v Rozpise rizik. Upisovatelé nenesou žádnou 
odpovědnost nad rámec této pojistné částky bez ohledu na to, zda se takové částky 
škody skládají z pojištěných škod, které utrpěli všichni pojištění nebo kterýkoliv jeden 
pojištěný či více pojištěných.  


 
2. JINÉ POJIŠTĚNÍ 


 
Toto pojištění je považováno za excedentní vzhledem k jakémukoliv jinému pojištění, 
které má pojištěný uzavřeno a které kryje škody pojištěné i tímto pojištěním, avšak 
s výjimkou takového jiného pojištění, které bylo uzavřeno výslovně jako excedentní 
pojištění nad toto pojištění. Jestliže bylo toto pojištění uzavřeno výslovně jako 
excedentní nad jiné pojištění pojišťující nějaké specifikované nebezpečí, uplatní se 
toto pojištění až v okamžiku, kdy se částka primárního pojištění (bez ohledu na to, zda 
je inkasovatelné nebo ne) vyčerpá na škodu krytou tímto pojištěním nad rámec 
spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro každou pojištěnou škodu.   


 
3. MÍSTO 


 
Toto pojištění se vtahuje na hmotný majetek nacházející se na adresách uvedených 
v Rozpise rizik.  


 
4. POJISTNÁ ČÁSTKA (CELKOVÁ DEKLAROVANÁ HODNOTA POJIŠTĚNÉHO MAJETKU) 


 
Zde uvedení upisovatelé nenesou odpovědnost za částku převyšující Pojistnou částku 
uvedenou v pojistné smlouvě za každou škodní událost a v souhrnu za pojistné období.  


 
5. SPOLUÚČAST 


 
Každá škodní událost se likviduje samostatně, a od každé takto stanovené výše škody 
se odečítá částka spoluúčasti uvedená v pojistné smlouvě.  


 
6. ODSTRAŇOVÁNÍ SUTI 


 
Na základě tohoto pojištění jsou v rámci pojistné částky uvedené v pojistné smlouvě 
hrazeny také náklady na očištění pojištěného místa od suti z majetku uvedeného 
v pojistné smlouvě a poškozeného specifikovaným nebezpečím.  


 
Náklady související s odstraňováním suti nejsou zohledněny při určování hodnoty 
pojištěného majetku.  







 


7. POVINNÁ PÉČE 
 


Pojištěný (nebo jakýkoliv jeho zástupce, subdodavatel nebo smluvní partner) je 
povinen postupovat s náležitou péčí a uskutečňovat veškerá přiměřená opatření ( a 
dohodnout se na jejich provádění a umožnit jejich provádění), a to zejména přijímat 
preventivní opatření na ochranu nebo odstranění pojištěného majetku, aby se 
zabránilo škodě nebo aby se škoda krytá tímto pojištěním zmenšila, a zajistit 
odškodnění za každou takovou škodu, a to včetně žaloby proti jiným stranám za 
účelem vymáhání jakýchkoliv práv a nápravných prostředků nebo získání pomoci nebo 
odškodnění.  


 


8. OCHRANA MAJETKU  
 


Sjednává se, že jakékoliv prostředky ochrany a zabezpečení pojištěného majetku musí být 
po celou pojistnou dobu udržovány v dobrém stavu a musí být za všech okolností 
v provozu a že tuto ochranu nelze zrušit nebo změnit na úkor zájmů upisovatelů bez jejich 
souhlasu.  


9. STANOVENÍ CENY 
 


Má se za to, že v případě škody či poškození musí vypořádání vycházet z nákladů na 
opravu, výměnu nebo obnovení (podle toho, které z těchto nákladů jsou nejnižší) majetku 
na stejném místě nebo na nejbližším dostupném místě (podle toho, která varianta je 
méně nákladná) materiálem stejného druhu a kvality bez odpočtu odpisů, a to s výhradou 
těchto ustanovení: 


 


• Opravy, výměna nebo obnovení (dále souhrnně „nahrazení“) musí být provedeno 
s náležitou péčí. 


 


• Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění 
omezena na aktuální časovou cenu v době škody.   


 


• Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno 
nějakým právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění 
hrazeno žádné zvýšení nákladů nahrazení, které tímto vznikne. 
 


Upisovatelova odpovědnost za pojistné plnění v rámci tohoto pojištění nemůže být 
vyšší než nižší z následujících částek: 


 


• Celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku. 
 


• Náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoliv jeho části určené ke stejné 
činnosti a stejnému použití, vypočítané v době škody. 


 
 







• Částka skutečně a nezbytně vynaložená na nahrazení uvedeného majetku nebo 
jeho částí. 


 
Upisovatelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede 
pojištěný, ale pokud se pojištěný a upisovatelé dohodnou na tom, že tento postup není 
ani možný ani rozumný, zaplatí upisovatelé pojištěnému částku odvozenou od nákladů 
na opravu nebo nahrazení, sníženou o poplatky a související náklady, které by jinak 
nevznikly. Upisovatelé poskytnou pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky 
uvedené v pojistné smlouvě.  


  
10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT 
 


Jestliže jsou hodnoty deklarované v pojistné smlouvě nižší než správné pojistné hodnoty, 
jak je uvedeno výše, sníží se jakékoliv pojistné plnění, které by jinak pojištěnému 
příslušelo na základě tohoto pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované 
hodnoty mají k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen 
pojistit si zbývající část.  


 
11. HLÁŠENÍ POJISTNÝCH UDÁLOSTÍ 


 
Pojištěný je povinen po zjištění jakékoliv události, která by mohla vést k vzniku pojistného 
nároku na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto 
skutečnost upisovatelům prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí 
upisovatele do sedmi (7) dnů ode dne, kdy mu byla oznámena jakákoliv pojistná událost. 
Odpovědnost upisovatelů vzniká pouze pod podmínkou, že pojištěný ohlásí pojistnou 
událost způsobem stanoveným v tomto pojištění, 


Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen 
poskytnout pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně 
požadovány, a plně spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakéhokoliv pojistného 
nároku. Pokud to upisovatelé vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou 
výslechu, který provede osoba určená upisovateli.  


 
12. DŮKAZ O ŠKODĚ 


 
Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla 
písemným souhlasem upisovatelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný 
doklad, v němž uvede čas, místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních 
v daném majetku, odpovídající cenu majetku a částku škody na majetku.  


Pokud upisovatelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto 
pojištění, budou zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění.  


Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, 
že neplatí žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká hodnota je hodnota 
škody, spočívá v jakémkoliv nároku, žalobě, sporu nebo řízení k prosazení nároku z tohoto 
pojištění, na pojištěném.  


 







13. SUBROGACE 
  
Žádné zproštění se odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody 
kryté tímto pojištěním, nebude na něj mít vliv ani neovlivní právo pojištěného na 
náhradu za škodu na základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči 
kterékoliv dceřiné nebo přidružené společnosti pojištěného nebo jakékoliv jiné 
společnosti spojené s pojištěným na základě vlastnictví firem.  


 


V případě jakékoliv platby podle tohoto pojištění musí být upisovatelům postoupena 
v rozsahu takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. 
Pojištěný je povinen poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat 
s upisovateli a na jejich žádost se účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci 
vypořádání, zajišťování a poskytování důkazů, zařizování přítomnosti svědků a vedení 
sporu a je povinen učinit vše potřebné k prosazení takového práva. Upisovatelé budou 
při výkonu tohoto práva na odškodnění jednat v souladu se všemi ostatními dotčenými 
zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li v důsledku takového řízení vymožena jakákoliv 
částka odškodnění, rozdělí se v následujícím pořadí: 


(i)  jakýkoliv zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoliv spoluúčasti nebo 
vlastního vrubu, na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje 
toto pojištění, a nad rámec krytí podle tohoto pojištění, bude odškodněn až 
do výše takové škody (kromě částky spoluúčasti); 


(ii)  ze zbývající částky budou odškodněni upisovatelé až do rozsahu plateb na 
základě tohoto pojištění  


(iii)  případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoliv 
pojistitele poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění 
primární, a to s ohledem na částku takového primárního pojištění, spoluúčasti 
a vlastního vrubu, nebo uhrazení škody takového druhu, na který se 
nevztahuje toto pojištění  


Náklady jakéhokoliv řízení nutného k vydobytí takové částky se rozdělí mezi dotčené 
zájmy, včetně zájmu pojištěného, a to úměrně příslušným vymoženým částkám a jejich 
konečnému vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo 
zahájeno pouze z iniciativy upisovatelů, hradí náklady řízení samotní upisovatelé.  


 


14. ZACHRÁNĚNÝ A OBNOVENÝ MAJETEK 
 
Všechen majetek a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle 
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním 
škody a smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání.  
 
 


15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A UVEDENÍ V OMYL 
 
Toto pojištění a jakékoliv škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou 


považovány za neplatné, pokud před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný:  







(i) úmyslně zatajil nebo zkreslil jakoukoliv podstatnou skutečnost či okolnost;   


(ii) dopustil se podvodného jednání; nebo 


(iii) učinil nepravdivé prohlášení;   


Týkající se tohoto pojištění nebo jakékoliv škody nebo nároku v rámci pojištění.  


Pokud místně příslušný soud shledá jakékoliv ustanovení tohoto odstavce neplatným 
nebo nevynutitelným, zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část 
příslušného ustanovení nedotčena a v plném rozsahu platná i účinná. 
 


16. ZŘEKNUTÍ SE MAJETKU 
 
Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch upisovatelů.  
 


17. INSPEKČNÍ KONTROLY A AUDITY 
 
Upisovatelé a jejich zástupci mají právo provést kdykoliv prohlídku pojištěného 
majetku, nejsou však povinni takovou prohlídku provádět.  
 
Žádné z práv upisovatelů na inspekční kontroly ani jejich provádění ani zprávy z nich 
nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či jiných 
stran stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný.  
 
Upisovatelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a 
kontrolovat účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto 
pojištění.  


 
18. PŘEVOD 


 
Převod nebo postoupení tohoto pojištění není bez předchozího souhlasu upisovatele 
platný.  
 


19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN 
Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným osobou a upisovateli. 
 


Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to 
ani akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat podmínky tohoto pojištění.  


Tímto ustanovením nejsou dotčena práva pojištěného. 
 







20. ZRUŠENÍ 
 


Toto pojištění je ze strany upisovatelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou 


případů, kdy nebude uhrazeno pojistné, kdy jsou upisovatelé oprávněni pojištění zrušit 


podle svého uvážení a způsobem níže uvedeným. 


V případě neuhrazení pojistného mohou upisovatelé sami nebo někdo jejich jménem 


toto pojištění zrušit, a to tak, že na adresu pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě 


bude doručena pojištěnému, nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho 


pojistného makléře doporučeně nebo expresní poštou písemná výpověď, v níž bude 


uvedeno, k jakému datu, nejdříve však po patnácti (15) dnech, nabývá výpověď 


účinnosti.  Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím dostatečným důkazem a 


pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.  


Pokud je časové omezení o zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým 


zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na 


minimální lhůtu, kterou zákon povoluje.  


21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ 
 


Pokud se pojištěný a upisovatelé zcela nebo částečně nedohodnou na jakémkoliv aspektu 
tohoto pojištění, do deseti (10) dnů od písemného požadavku od druhé strany jmenuje 
každá strana kompetentního a nestranného rozhodce a tito dva (2) vybraní rozhodci před 
zahájením rozhodčího řízení vyberou kompetentního a nestranného vyššího rozhodce.    


Rozhodci společně rozhodnou o záležitosti, ve které se pojištěný a upisovatelé neshodli, a 
vydají k této záležitosti rozhodčí nález. Jestliže se rozhodci neshodnou, předloží svůj spor 
vyššímu rozhodci. 


Strany řízení platí odměnu rozhodce, kterého samy jmenovaly, a rovným dílem hradí 
náklady rozhodčího řízení a honorář vyššího rozhodce.  


 


22. PODÁNÍ ŽALOB PROTI UPISOVATELI 
 
Žalobu proti upisovatelům lze podat jen pokud: 


 
Pojištěný plně dodržel veškeré podmínky tohoto pojištění; a 







 
Od zániku tohoto pojištění vypršením nebo zrušením uplynuly méně než dva (2) roky.  


 
23. ZMĚNY PODSTATNÉHO CHARAKTERU 
 


Pojištěný je povinen oznámit upisovatelům jakoukoliv změnu okolností, která by 
závažně ovlivnila toto pojištění. 
 


24. HONORÁŘE ODBORNÍKŮM  
 


Toto pojištění zahrnuje v pojistné částce uvedené v pojistné smlouvě také nutné a 
přiměřené honoráře pro architekty, dozor, technické poradce a další experty, kteří jsou 
zapojení do opětovného uvedení majetku do provozu, či do jeho opravy po vzniku 
škody, na kterou se vztahuje pojištění. 


 
25. ROZHODNÉ PRÁVO 
 


Jak je uvedeno v pojistné smlouvě.  
 
26. SOUDNÍ PŘÍSLUŠNOST 
 


Jak je uvedeno v pojistné smlouvě.  
 
 
LMA3092 (v platném znění) 
 
 
 
 
 
 
 


 


 


 


 


 


 







Doložka o kontrole škody 


Nehledě na jakákoliv ustanovení protichůdného významu, obsažená v této pojistné smlouvě, 


se má za to a je dohodnuto, že tato pojistná smlouva obsahuje, v souladu se veškerými svými 


podmínkami, s výjimkou podmínek specificky stanovených v tomto odstavci, pojistné krytí 


pro případ hmotné škody a poškození pojištěného majetku, přímo způsobené činností vlády 


státu (nebo jeho vojenskými složkami) v místě, kde se pojištěný majetek nachází, při 


potlačení, kontrole nebo minimalizaci následků teroristického činu nebo série činů a/nebo 


sabotáže, jak je zahrnuje toto pojištění. Upisovatelé poskytnou pojistné krytí pouze 


v případě, kdy je takováto škoda způsobena přímo činností vlády státu, kde se pojištěný 


majetek nachází a kde k takové škodní události dojde v průběhu jednorázového 


teroristického činu a/nebo sabotáže, resp. série takovýchto činů. 


Pokud je pojištěný příjemcem pomoci v rámci jakéhokoliv vládního kompenzačního plánu 


nebo podobného opatření, a má v souvislosti s výše uvedeným poškozením nárok na 


náhradu škody, pak toto pojištění je excedentním pojištěním nad rámec takového plánu či 


opatření. 


“Vojenskou složkou” se rozumí jakákoliv vojenská nebo bezpečnostní složka jednající na 


základě pověření státu uznaného Spojenými národy. 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







 
Rozšíření o pojištění přerušení provozu  


 
Vzhledem k výši pojistného a v souladu s VÝLUKAMI, PODMÍNKAMI A OMEZENÍMI Pojistné 
smlouvy, jejíž součástí je toto Rozšíření, a také v souladu s DODATEČNÝMI PODMÍNKAMI, 
VÝLUKAMI A OMEZENÍMI, se toto pojištění rozšiřuje tak, že pokrývá i ztráty zapříčiněné 
nezbytným Přerušením provozu v důsledku přímé hmotné škody nebo poškození, pokrytými 
touto pojistnou smlouvou, jejíž přílohu toto Rozšíření tvoří.  
 
V případě takového Přímého hmotného poškození či škody nesou upisovatelé odpovědnost 
za náhradu škody, která pojištěnému skutečně vznikne v přímém důsledku nezbytného 
přerušení provozu, ovšem maximálně do výše ušlého hrubého výdělku, jak je definován níže, 
a to po odečtení poplatků a výdajů, které při Přerušení provozu nezbytné nejsou: 
 
a) po dobu, která je při zachování povinné péče nezbytná pro to, aby majetek, který byl 


zničen, nebo jeho část, byl opraven, přestavěn nebo nahrazen  
 
 nebo 
 
b) 12 kalendářních měsíců. 
 
Délka časového období se přitom začíná počítat ode dne, kdy k takovéto Přímé hmotné 
škodě došlo a není omezena vypršením platnosti této Pojistné smlouvy. 
 
Náležitou pozornost je třeba věnovat tomu, aby nebyla přerušena kontinuita běžný poplatků 
a výdajů, včetně mzdových výdajů, v rozsahu nezbytném pro obnovení provozu pojištěného 
ve stejné provozní kapacitě, jaká existovala bezprostředně před škodnou událostí.  
 


PODMÍNKY 
 
1. Přímá ztráta nebo poškození 
 
 Žádný nárok nebude splatný dle tohoto Rozšíření, pokud a dokud nebude uhrazen 


škodní nárok, nebo nebude přiznána odpovědnost za náhradu přímé hmotné škody 
na pojištěném majetku dle Pojistné smlouvy, k níž se váže toto Rozšíření, a která dala 
vzniknout přerušení provozu.  


 
 Tato podmínka se nevztahuje na případy, kdy takováto platba neměla být učiněna, 


nebo neměla být přiznána takováto odpovědnost pouze na základě využití 
spoluúčasti v rámci dané pojistky, což vylučuje odpovědnost za ztráty pod 
specifikovanou hodnotou. 


 
2. Deklarovaná hodnota (a pokuta za nesprávné deklarování hodnoty) 


 







Pojistné za toto rozšíření bylo vypočteno na základě deklarovaných individuálních 


hodnot, jak byly sděleny a odsouhlaseny upisovateli při uzavírání této pojistné 


smlouvy a uvedeny v Rozvrhu. 


Pokud je kterákoliv z deklarovaných hodnot nižší než odpovídající částka 
Procentuálního připojištění uvedeného v Rozvrhu přerušení činnosti, sníží se jakékoliv 
pojistné plnění podle tohoto pojištění ve stejném poměru, v jakém se deklarované 
hodnoty mají k hodnotám, které měly být skutečně uvedeny, a pojištěný bude 
povinen pojistit si zbývající část.  


 
3. Obnovení provozu 
 
 Jestliže pojištěný může snížit ztrátu způsobenou Přerušením provozu tím, 
 


a) že plně nebo částečně obnoví provoz majetku, 
 


  a/nebo tím, 
 


b) že využije výrobky, zásoby (suroviny, polotovary nebo dokončené výrobky) 
nebo jakýkoliv jiný majetek v pojištěném místě nebo jinde, 


 
  a/nebo tím, 
 
 c) že zvýší objem provozu jinde, 
 
 bude toto možné snížení bráno v potaz při výpočtu částky odpovídající škodě podle 


tohoto pojištění. 
 
4. Výdaje na snížení ztráty 
 
 Rozšíření pokrývá také takové výdaje, které jsou nezbytné pro účely snížení škody 


v rámci tohoto Rozšíření (s výjimkou nákladů vzniklých na uhašení požáru) a u 
výrobních rizik, výdaje nad běžný stav které by bylo nutno vynaložit na přemístění 
dokončených výrobků, jež pojištěný využil pro zmenšení škody v souladu s tímto 
Rozšířením, ale v žádném případě to nepřesáhne částku, o kterou byla snížena škoda 
ve smyslu tohoto Rozšíření. Na takovéto výdaje se nebude vztahovat aplikace 
žádného opatření stanovující splatný podíl. 


 
 


 
 
 
 
 
 







VÝLUKY 
 
 Pojistka dle tohoto Rozšíření se nevztahuje na následující případy:- 
 
1. nárůst ztráty zapříčiněný vniknutím stávkujících nebo jiných osob do pojištěného 


místa pojištění, při rekonstrukci, opravách nebo nahrazováním majetku nebo obnově 
či pokračování provozu; 


 
2. nárůst ztráty zapříčiněný dočasným přerušením, propadnutím nebo zrušením 


jakéhokoliv leasingu, licence, smlouvy nebo nařízení, kromě případů, kdy jde o přímý 
následek pojištěného přerušení provozu, přičemž v takovém případě jsou upisovatelé 
odpovědni za náhradu škody pouze v takové míře, která ovlivňuje příjmy pojištěné 
osoby, což se vztahuje výlučně na dobu ručení za způsobenou škodu dle této Pojistné 
smlouvy; 


 
3. nárůst ztráty zapříčiněný vynucením jakéhokoliv nařízení nebo zákona upravující 


používání, rekonstrukci, opravu nebo demolici jakéhokoliv majetku zde pojištěného; 
 
4. ztrátu trhu nebo jakoukoliv další následnou ztrátu. 


 
OMEZENÍ 


 
1. Upisovatelé nesou odpovědnost do výše té škodné částky z následujících dvou, která 


je menší: 
 
 a) jakákoliv specifická částka pro případ přerušení provozu uvedená v Rozvrhu, 
 
  nebo 
 
 b) částka uvedená v Rozvrhu, zahrnující přerušení provozu, pokud to je 


kombinovaný limit, 
 
 bez ohledu na počet míst, která jsou postižena přerušením provozu v důsledku 


jakékoliv jedné škodní události. 
 
2. Pokud jde o ztrátu způsobenou poškozením nebo zničením nosičů nebo 


programových záznamů sloužících pro elektronické zpracování dat nebo patřících k 
elektronicky kontrolovanému vybavení v důsledku hrozby, proti níž se pojištění 
uzavírá, pak doba, po jejíž délku nesou upisovatelé odpovědnost podle tohoto 
pojištění, nepřesáhne: 


 
 a) třicet (30) po sobě jdoucích kalendářních dnů, nebo čas potřebný na 


vynaložení povinné péče a pečlivosti s cílem obnovit data zde umístěná 
prostřednictvím duplikátů nebo originálů z předchozí generace, a to podle 
toho, co je kratší; nebo 


 







 b) doba nezbytná pro rekonstrukci, opravy nebo nahrazení takovéhoto jiného 
majetku zde popsaného, který byl poškozen nebo zničen, přičemž tato doba 
nepřesáhne 12 kalendářních měsíců, 


 
 podle toho, který z časových úseků je delší. 
 


DEFINICE 
 
1. Hrubý zisk se pro účely určení pojistného nebo pro jeho úpravu v případě škody 


definuje jako, 
 
 Součet: 
 
 a) celkové čisté tržby z výrobků nebo prodeje zboží, 
 
  a 
 
 b) dalších výdělků odvozených z provozní činnosti, 
 
 minus náklady na 
 
 c) suroviny, z nichž se vyrábí, 
 
 d) dodávky skládající se z materiálů spotřebovaných přímo v rámci přetváření 


těchto surovin na dokončené výrobky, nebo během poskytování služeb 
prodávaných pojištěnou osobou, 


 
 e) prodej výrobku včetně s ním souvisejících balicích materiálů, 
 
 f) materiály a dodávky spotřebované přímo při poskytování služby (služeb) 


prodávaných pojištěným, 
 
 g) služba (služby) nakupovaná(é) od externích osob (tj. nikoliv od zaměstnanců 


pojištěného) za účelem opětovného prodeje, které nepokračují dle ustanovení 
smlouvy, 


 
 h) rozdíl mezi výrobními náklady a čistou prodejní cenou dokončených výrobků, 


které byly prodány, avšak nedodány. 
 
Při zjišťování hrubého zisku nebudou odečítány žádné další náklady. 
 
Při určování hrubého zisku je zapotřebí náležitě zvážit zkušenosti s provozem před datem, 
kdy dojde ke škodě nebo poškození, včetně pravděpodobných zkušeností v případě, že by 
škoda nebyla nastala.  
 
2. Suroviny 
 
 Materiál ve stavu, v jakém jej pojištěný obdrží k přepracování na dokončený výrobek. 







 
3. Zpracovávaný materiál 
 
 Jedná se o materiál, který se v místě provozu pojištěného po jakoukoliv dobu nachází, 


dozrává, je podrobován mechanickému nebo jinému zpracování, avšak který zároveň 
nebyl dopracován do podoby dokončeného výrobku. 


 
4. Dokončený výrobek 
 
 Výrobek zhotovený pojištěným, který je při běžném provozu připraven k zabalení, 


přepravě nebo prodeji. 
 
5. Zboží 
 
 Zboží učené k prodeji pojištěným, které není produktem výroby realizované 


pojištěným. 
 
6. Obvyklý stav 
 
 Podmínky, které by byly existovaly, kdyby bývala nenastala škodní událost.  
 
 
LMA 5039 (v platném znění) 
14/12/05 
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POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU ZPŮSOBENOU TERORISTICKÝM ČINEM  T3L 
 


Tato pojistná smlouva vychází ze zásady vznesení pojistného nároku (claims made) a vztahuje se 
pouze na pojistné nároky poprvé uplatněné vůči pojištěnému v průběhu pojistného období.  Tato 


pojistná smlouva se neřídí podmínkami jiného pojištění.  Pojištěný je povinen se se smlouvou 
pečlivě seznámit. 


 
K této pojistné smlouvě je připojena strana s prohlášeními a návrh tohoto pojištění a tvoří součást 


této smlouvy. 
 


POJISTNÁ OCHRANA 


 
Za platbu pojistného uvedeného v bodě 5 prohlášení se pojistitelé zavazují v souladu s pojistnými 
smlouvami, podmínkami, výlukami, definicemi a prohlášeními uvedenými v této pojistné smlouvě 
nahradit pojištěnému škodu vzniklou v jeho objektu ve výši celkové čisté škody vzniklé v důsledku 
odpovědnosti uložené pojištěnému právním předpisem v podobě peněžité náhrady za:   


 


(a) pojistné nároky poprvé uplatněné vůči pojištěnému v průběhu pojistného období uvedeného 
v bodě 4 prohlášení, nebo  


 


(b) pojistné nároky nebo okolnosti, které by s velkou pravděpodobností mohly způsobit vznik 
pojistného nároku pojištěného podle této smlouvy a jsou písemně oznámeny pojistitelům do 90 dnů 
od skončení platnosti této pojistné smlouvy, 


 


pokud tyto pojistné nároky vzniknou vždy na základě události definované v této smlouvě, k níž dojde 
v průběhu pojistného období, jedná-li se o tělesnou újmu a/nebo škodu na majetku vzniklou výlučně 
a přímo teroristickým činem nebo teroristickými činy v souladu s definicí v této smlouvě. 


 


VÝLUKY 


 


Tato pojistná smlouva se nevztahuje na skutečnou či údajnou odpovědnost za:- 


 


Ztrátu, újmu nebo škodu vzniklou přímo nebo nepřímo jaderným výbuchem, reakcí, 
radioaktivním zářením nebo radioaktivní kontaminací bez ohledu na to, jak k tomuto 
jadernému výbuchu, reakci, radioaktivnímu záření nebo radioaktivní kontaminaci došlo. 


 
Ztrátu, újmu nebo škodu vzniklou přímo nebo nepřímo válkou, invazí nebo válečnými 
operacemi (s vyhlášením války či bez něj), nepřátelským aktem svrchované moci nebo orgánu 
veřejné moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, občanským nepokojem 
nabývajícím rozměrů povstání nebo jemu se rovnajícím, vojenskou či okupační mocí nebo 
stanným právem či zabavením z nařízení státu nebo orgánu veřejné moci. 


 
Ztrátu zabavením nebo protiprávním zabráním, nezpůsobí-li je přímo teroristický čin. 


 
 


Ztrátu, újmu či škodu způsobenou zabavením, konfiskací, detencí, zákonným zabráním, 
embargem, karanténou nebo důsledkem nařízení státního orgánu či orgánu veřejné moci, 







které pojištěného zbaví možnosti používat svůj majetek či jeho hodnoty, nebo ztrátu či škodu 
vzniklou přepravou nedovoleného zboží či protiprávní přepravou nebo protiprávním 
obchodem. 


 
 


Ztrátu, újmu či škodu přímo či nepřímo vzniklou vypuštěním polutantů nebo kontaminantů 
nebo v jejím důsledku, kdy se za polutanty nebo kontaminanty označují pevné, kapalné, 
plynné nebo tepelné dráždivé látky, kontaminant v podobě jedovaté či nebezpečné látky 
nebo látky, jejíž přítomnost, existence nebo vypuštění jsou nebezpečné pro zdraví, 
bezpečnost nebo blahobyt lidí nebo životní prostředí nebo hrozí, že by jim nebezpečné být 
mohly, nebo ztrátu, újmu či škodu přímo či nepřímo vzniklou vypuštěním chemické nebo 
biologické látky nebo expozicí této látce, 


 
avšak bez ohledu na výše uvedené skutečnosti a v souladu se všemi dalšími podmínkami a 
výlukami této pojistné smlouvy se poskytuje pojistná ochrana na škodu v důsledku tělesné újmy 
a/nebo škody na majetku a náklady na odstranění polutantů či kontaminantů, vzniklé v důsledku 
události definované v této smlouvě v souvislosti s vypuštěním polutantů nebo kontaminantů 
způsobeným bezprostředně, výlučně a přímo teroristickým činem a pouze v případě, kdy 
polutanty nebo kontaminanty byly přítomny v místě teroristického činu před tímto teroristickým 
činem.  


 
Ztrátu, újmu nebo škodu vzniklou útoky elektronickými prostředky, např. počítačovým 
útokem nebo použitím počítačového viru libovolné podoby. 


 
Ztrátu, újmu nebo škodu způsobenou vandaly nebo jinými osobami jednajícími se zlým 
úmyslem nebo v rámci protestu či stávky, vzpoury či občanského nepokoje, nezpůsobí-li je 
přímo teroristický čin. 


 
Ztrátu, újmu nebo škodu vzniklou zpožděním nebo ztrátou trhu, nedodáním zboží či služeb 
nebo neplněním bez ohledu na jeho příčinu či způsob vzniku a bez ohledu na předchozí 
ztrátu pojištěnou podle této smlouvy. 


 
Ztrátu nebo škodu způsobenou ukončením, kolísáním nebo změnou či nedostatečností 
dodávek vody, plynu či elektrické energie, telekomunikačních služeb nebo libovolných jiných 
služeb. 


 
Ztrátu nebo zvýšené náklady v důsledku hrozby či podvodu za nepřítomnosti fyzického 
poškození způsobeného teroristickým činem. 


 
Tělesnou újmu zaměstnanců nebo smluvních pracovníků pojištěného nebo vzniklou na 
základě zákona, nařízení či vyhlášky o náhradách, podpoře v nezaměstnanosti nebo invaliditě 
zaměstnanců; 


 
V případě tělesné újmy nebo škody na majetku vzniklé diskriminací nebo ponížením; 


 
 


Ztrátu nebo škodu na majetku 
 


(a) vlastněném, pronajatém nebo obývaném pojištěným; 
 


(b) na věcech pojištěným převzatých nebo po právu užívaných; 
 







Za pokuty, penále, náhradu škody plnící trestní funkci, exemplární náhradu škody nebo další 
odškodnění plynoucí z násobení náhrady škody; 


 
Duševní újmu, úzkost nebo šok, nedošlo-li k tělesné újmě stěžovatele; 
 
Za tělesnou újmu a/nebo škodu na majetku přímo či nepřímo související se skutečnou, 
údajnou nebo hrozící přítomností azbestu v libovolné podobě; 
 
Za pojistné nároky či okolnosti uvedené v návrhu tohoto pojištění. 


 
 


Žádné ustanovení ve výše uvedených výlukách nerozšiřuje tuto pojistnou smlouvu tak, že by se 
vztahovala na odpovědnost, která by nebyla kryta, kdyby tyto výluky nebyly součástí této smlouvy. 


LIMITY 


 


1. LIMITY POJISTNÉHO PLNĚNÍ 
 


Pojistitelé nesou odpovědnost pouze za celkovou čistou škodu uvedenou v bodě 2 prohlášení, za 
každou jednotlivou událost a v úhrnu pak za škodu převyšující základní částku a/nebo rezervu na 
každou událost uvedenou v bodě 3 prohlášení. 


 


Bez ohledu na počet událostí nebo nároků uplatněných vůči pojištěnému nebo více pojištěných 
nesmí celkové pojistné plnění překročit limit pojistného plnění, jehož úhrnná výše je uvedena v bodě 
2 prohlášení. Tyto limity obsahují výdaje na obhajobu. 


 


2. ZÁKLADNÍ ČÁSTKA / REZERVA NA KAŽDOU UDÁLOST 
 


Pouze o tu část platby, která představuje celkovou čistou škodu, se snižuje základní částka a/nebo 
rezerva na každou událost uvedená v bodě 3 prohlášení. Bez ohledu na počet pojistných nároků 
uplatněných vůči pojištěnému nese pojištěný za každou událost v případě základní částky stanovené 
na každou jednotlivou událost odpovědnost vždy ve výši základní částky nebo rezervy na každou 
událost, je-li větší. 


 


Bez ohledu na počet pojistných nároků uplatněných vůči pojištěnému nese pojištěný v případě 
základní částky stanovené úhrnem vždy odpovědnost ve výši zbylé základní částky a/nebo rezervy na 
každou událost. 


 


Rezerva na každou událost není v úhrnu omezena bez ohledu na počet událostí nebo nároků 
uplatněných vůči pojištěnému. 


 


 


 


 


 


 







PODMÍNKY 


 


Na tuto pojistnou smlouvu se vztahují tyto podmínky:- 


 


1. INSOLVENCE 
 


Insolvence, úpadek, konkurz nebo odmítnutí či neschopnost hradit na straně pojištěného a/nebo 
pojišťovny a/nebo pojistitele nemá takový účinek, že by:- 


 


(a) snížily základní částku a/nebo rezervu na každou událost uvedenou v bodě 3 prohlášení; 
 


(b) zvýšily odpovědnost pojistitele podle této pojistné smlouvy; 
 


(c) zvýšily podíl odpovědnosti pojistitele podle této pojistné smlouvy. 
 


V žádném případě nenese pojistitel na základě této pojistné smlouvy odpovědnost a/nebo povinnosti 
pojištěného a/nebo pojišťovny a/nebo pojistitele. 


 


2. DALŠÍ POJIŠTĚNÍ 
 


Má-li pojištěný bez ohledu na tuto pojistnou smlouvu právo být zcela nebo zčásti odškodněn z jiného 
pojištění za škodu, která by jinak mohla být zcela nebo zčásti uhrazena pojistiteli z titulu této 
smlouvy, nejsou pojistitelé z titulu této smlouvy na základě nedostatečné úpravy, souběžného nebo 
dvojího pojištění povinni k příspěvku nebo účasti na náhradě škody nebo té její části, na niž má 
pojištěný nárok z důvodu tohoto jiného pojištění. Tato podmínka se použije bez ohledu na to, zda je 
pojištěnému skutečně plněno z tohoto jiného pojištění. 


 


3. OZNÁMENÍ O POJISTNÉM NÁROKU 
 


Odkládací podmínkou pojistné ochrany na základě této smlouvy je podmínka, že pojistitelé musí být 
ihned písemně informováni o nároku nebo okolnosti, které by samy nebo ve spojení s jinými nároky 
či okolnostmi mohly přivodit odpovědnost. 


 


Pro účely této 3. podmínky je pojištěný povinen informovat pojistitele o pojistném nároku, na nějž se 
vztahuje tato smlouva, nebo o okolnostech, za nichž by mohl vzniknout nárok, na nějž by se tato 
smlouva vztahovala a za který nese údajně odpovědnost pojištěný bez ohledu na výši uplatňované 
škody. 


 


4. UDRŽOVÁNÍ POJISTNÉ OCHRANY 
 


Pojištěný ručí za to, že ochrana a mechanismy poskytnuté za účelem ochrany osob a/nebo majetku 
musí být udržovány v dobrém stavu po celou dobu platnosti této pojistné smlouvy, musí být 
využívány ve všech příslušných okamžicích a tuto ochranu nelze bez souhlasu pojistitelů zrušit nebo 
změnit. 







 


5. PŘEDCHÁZENÍ DALŠÍM NÁROKŮM 
 


Jakmile se pojištěný dozví o události nebo je mu předložen pojistný nárok, musí neprodleně na 
vlastní náklad podniknout veškeré přiměřené kroky, kterými zabrání další tělesné újmě a/nebo škodě 
na majetku vzniklé z téže události nebo podmínek, za nichž by mohla podobná událost vzniknout. 


 


6. VZNIK ODPOVĚDNOSTI 
 


Povinnost hradit na základě této pojistné smlouvy vzniká jen tehdy, vyplatí-li pojištěný s předchozím 
písemným souhlasem pojistitelů částku celkové čisté škody, která převyšuje základní částku a/nebo 
rezervu na jednotlivé události uvedenou v bodě 3 prohlášení. 


 


 


7. OBHAJOBA 
 


Pojistitelé nejsou povinni zajistit či vést obhajobu nebo vypořádání nároku uplatněného vůči 
pojištěnému, mají však právo, ale nikoli povinnost účastnit se spolu s pojištěným obhajoby nebo 
vypořádání nároku, který lze zcela nebo zčásti uhradit na základě této pojistné smlouvy. 


 


Pojistitelé uhradí pojištěnému poměrné náklady na obhajobu vzniklé po vyčerpání základní částky 
nebo rezervy na jednotlivé události, je-li větší, za předpokladu udělení předchozího písemného 
souhlasu pojistitelů před vznikem výdajů na obhajobu a v souladu s limity odpovědnosti pojistitelů 
uvedenými v bodě 2 prohlášení. 


 


Pojištěný bez písemného souhlasu pojistitelů neuzná odpovědnost ani neuhradí pojistný nárok, který 
lze zcela nebo zčásti splnit touto pojistnou smlouvou. 


 


8. OPRAVNÉ PROSTŘEDKY 
 


Rozhodne-li se pojištěný neuplatnit opravný prostředek proti soudnímu rozhodnutí, které se zcela 
nebo zčásti vztahuje na pojistnou ochranu podle této smlouvy, mohou se pojistitelé na základě 
projednání s pojištěným rozhodnout uplatnit tento opravný prostředek na vlastní náklady a nesou 
zdanitelné náklady a platby a další úrokové náklady související s tímto opravným prostředkem, avšak 
odpovědnost pojistitelů v žádném případě nepřekročí příslušné limity odpovědnosti uvedené 
v bodě 2 prohlášení, zvýšené o tyto náklady, výdaje, platby a úroky. 


 


9. ROZDĚLENÍ NÁKLADŮ NA OBHAJOBU 
 


Jakmile bude s konečnou platností platbou ze strany pojištěného vypořádána písemná žádost o 
plnění doručená pojištěnému, kterou bez ohledu na její výši kryje tato pojistná smlouva jen zčásti, 
pak se podíl nákladů na obhajobu, který může být započten do celkové čisté škody, kterou lze 
nahradit podle této smlouvy, vypočítá tak, že se vydělí ta část platby, na kterou se vztahuje tato 
pojistná smlouva, celkovou částkou zaplacenou ze strany pojištěného. 


 







10. NÁHRADA ŠKODY 
 


Částka, za kterou nesou pojistitelé odpovědnost na základě této pojistné smlouvy, musí být 
vyplacena výhradně londýnskému zástupci pojištěného do 30 dnů od jejího schválení pojistiteli. 


 


11. SUBROGACE 
 


Vyplatí-li pojistitelé určitou částku na základě této smlouvy, jsou výlučně pojistitelům postoupena 
práva pojištěného na inkaso vůči jiné osobě nebo subjektu na příslušnou částku.  Na žádost pojistitelů 
poskytne pojištěný součinnost, spolupráci a propůjčí svoje jméno za účelem plnění práv na subrogaci 
pojistitelů. Pojištěný je oprávněn vzdát se práva na regres v souvislosti s jinou stranou, avšak tohoto 
práva se musí vzdát písemně před příslušnou událostí a s předchozím souhlasem pojistitelů. 


 


12. POUŽITÍ REGRESU 
 


Veškerý regres nebo částky získané či vyplacené po platbě ze strany pojistitelů na základě této 
pojistné smlouvy po odpočtu všech nákladů na regres musí být aplikovány na bázi „shora dolů“, tak 
aby poslední částka vyplacená při pojistném plnění byla hrazena jako první a mezi pojištěným a 
pojistiteli byly následně provedeny veškeré nezbytné úpravy bez ohledu na odchylné pravidlo nebo 
precedens.   


 


13. VZDÁNÍ SE PRÁVA NEBO ZMĚNA 
 


Oznámení libovolné osobě nebo informace touto osobou vlastněné nemají za následek vzdání se této 
pojistné smlouvy nebo její části ani nezbavují pojistitele možnosti uplatnit některé právo z této 
pojistné smlouvy a žádná část této pojistné smlouvy nebude zrušena nebo změněna jinak než na 
základě uděleného souhlasu, který tvoří součást této smlouvy a je podepsán pojistiteli. 


 


14. POSTOUPENÍ 
 


Postoupení nároku na základě této pojistné smlouvy pojistitele zavazuje až v okamžiku jejich 
písemného souhlasu s pojistnou smlouvou. 


 


 


 


 


15. VÝPOVĚĎ 
 


Tuto pojistnou smlouvu mohou vypovědět pouze pojistitelé nebo jejich zástupci zasláním 
certifikovaného nebo doporučeného dopisu obsahujícího oznámení pro druhou stranu, kde je 
uvedeno, kdy zrušení smlouvy nabývá účinnosti, a to alespoň 30 dnů od oznámení.  Zaslání výše 
uvedeného oznámení ze strany pojistitelů nebo jejich zástupců prvně jmenovanému pojištěnému na 
adresu uvedenou v bodě 1 prohlášení představuje dostatečný doklad o oznámení a pojistná ochrana 
podle této pojistné smlouvy vztahující se na všechny pojištěné přestává platit v den a hodinu 
účinnosti výpovědi smlouvy, které jsou uvedeny v oznámení.  Doručení písemného oznámení prvně 







jmenovaným pojištěným nebo pojistiteli nebo zástupci pojistitelů je ekvivalentní zaslání 
certifikovanou nebo doporučenou poštou. 


 


Vypoví-li tuto pojistnou smlouvu pojistitelé, ponechají si poměrnou část pojistného za dobu, kdy tato 
pojistná smlouva byla platná. 


 


Výpověď pojistitelů bude dána pouze v případě nezaplacení pojistného nebo zaplacení nižšího 
pojistného.   


 


Pojištěný není oprávněn tuto pojistnou smlouvu vypovědět. 


 


16. PRÁVNÍ ŘÁD A JURISDIKCE 
 


Podle ustanovení bodu 7 prohlášení. 


 


17. PŘÍSLUŠNOST 
 


Jedná-li se o případ vztahující se k této pojistné smlouvě, pak výlučně v souvislosti s řízením o 
zahájení rozhodčího řízení podle podmínky 18 nebo za účelem potvrzení či vymáhání rozhodčího 
nálezu. 


 


18. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ 
 


Nedohodne-li se pojištěný a pojistitelé zcela nebo zčásti na některém aspektu této pojistné smlouvy, 
pak každá strana do deseti (10) dnů od písemné žádosti libovolné strany jmenuje kompetentního a 
objektivního rozhodce a dva takto vybraní rozhodci vyberou před zahájením rozhodčího řízení 
kompetentního a objektivního předsedu.  Rozhodci společně rozhodují o záležitostech, v nichž se 
pojištěný a pojistitelé neshodnou, vydají v těchto věcech nález, a pokud se neshodnou, předloží své 
odlišné závěry předsedovi, přičemž rozhodný je písemný řádně ověřený nález kterýchkoli dvou 
rozhodců. 


19. KONTROLA A VYŠETŘOVÁNÍ 
 


Pojistitelé mohou, ale nemusí v odpovídajícím termínu provést kontrolu majetku a provozních 
prostor pojištěného. Právo pojistitelů provést kontrolu ani její provedení ani zpráva o kontrole 
nepředstavují závazek jménem pojištěného či jiných osob nebo v jeho či jejich prospěch rozhodnout 
nebo ručit za to, že majetek nebo provozní prostory jsou vhodné nebo bezpečné. 


 


Kromě požadavků kladených na oznámení v této pojistné smlouvě sdělí pojištěný na žádost 
pojistitelů veškeré informace o všech událostech nebo nárocích, které by mohly zmenšit základní 
částku, zmenšit rezervu na každou událost nebo v konečném důsledku způsobit plnění na základě 
škody podle této pojistné smlouvy. 


 







Pojištěný zcela spolupracuje s pojistiteli, pokud se pojistitelé rozhodnou, že tuto událost nebo nárok 
vyšetří. Pojistitelé mohou kdykoli v běžné pracovní době přezkoumat a auditovat knihy a záznamy 
pojištěného, týkají-li se předmětu této pojistné smlouvy. 


20. KŘÍŽOVÁ ODPOVĚDNOST 
 


Budou-li uplatněny nároky z důvodu tělesné újmy některého zaměstnance jednoho pojištěného, 
která nevznikne v důsledku pracovního poměru zraněného zaměstnance a za niž nese odpovědnost 
jiný pojištěný, vztahuje se tato pojistná smlouva na pojištěného, proti němuž je uplatněn tento 
pojistný nárok, stejným způsobem, jako kdyby byla s každým pojištěným sjednána samostatná 
pojistná smlouva. 


 


Žádné ustanovení v této podmínce č. 20 nepůsobí tak, že by zvyšovalo limity odpovědnosti pojistitelů 
uvedené v bodě 2 prohlášení. 


 


21. DŮKAZNÍ BŘEMENO 
 
V případě rozhodčího nebo jiného řízení za účelem vymáhání nároku z titulu škody podle této 
pojistné smlouvy leží na pojištěném důkazní břemeno, že škodu lze nahradit na základě této pojistné 
smlouvy, nepoužije se omezení nebo výluka na základě této pojistné smlouvy a pojištěný utrpěl 
škodu daného rozsahu. 
 


DEFINICE 


 


V této pojistné smlouvě se použijí tyto definice:- 


 


1. TERORISMUS 
 


Pro účely tohoto pojištění se teroristickým činem rozumí čin, např. použití síly nebo násilí, libovolné 
osoby nebo skupiny osob, které jednají samy nebo pro nějakou organizaci či v její souvislosti, 
spáchaný z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, mj. za účelem ovlivnění orgánu 
veřejné moci a/nebo zastrašování veřejnosti za tímto účelem.  
 
2. TĚLESNÁ ÚJMA 


 


Výraz „tělesná újma“ použitý v této pojistné smlouvě znamená veškerou fyzickou újmu spáchanou na 
třetí fyzické osobě, např. úmrtí, onemocnění, chorobu nebo invaliditu a veškerou duševní újmu, 
trauma nebo šok způsobený tomuto člověku a vzniklý z této fyzické újmy.  


 


3. NÁROK 
 


Slovem „nárok“ se při použití v této pojistné smlouvě označuje ta část každé písemné žádosti o 
peněžité odškodné doručené pojištěnému, na kterou se vztahuje tato pojistná smlouva, např. 
příslušnost nebo zahájení rozhodčího řízení.  Slovem „nárok“ se neoznačuje žádost o předběžné 
opatření nebo jinou nepeněžitou náhradu. 


 


4. NÁKLADY NA OBHAJOBU 







 


Výrazem „náklady na obhajobu“ použitým v této pojistné smlouvě se označují náklady na 
vyšetřování, likvidaci, posouzení, obhajobu a odvolání a úroky zaplacené nebo vzniklé pojištěným 
nebo pojištěnému před vydáním rozhodnutí či po něm. 


 


Mzdy, výdaje nebo administrativní náklady pojištěného nebo jeho zaměstnanců nebo pojistitele se 
nepovažují za náklady na obhajobu. 


 


5. ŠKODA NA MAJETKU 
 


Slovy „škoda na majetku“ použitými v této pojistné smlouvě se označuje fyzická ztráta, fyzická škoda 
nebo fyzické zničení hmotného majetku třetí osoby, např. ztráta možnosti používat hmotný majetek 
takto ztracený, poškozený nebo zničený a/nebo odstranění odpadu z objektu třetí osoby. 


 


6. CELKOVÁ ČISTÁ ŠKODA 
 


Slovy „celková čistá škoda“ použitými v této pojistné smlouvě se označuje částka, kterou je pojištěný 
povinen zaplatit na základě rozhodnutí či vypořádání, jako náhradu škody vzniklé v důsledku nároku, 
např. výdaje na obhajobu tohoto nároku plynoucí z jedné události. 


 


7. UDÁLOST 
 
Výrazem „událost“ se rozumí jedna škoda a/nebo řada škod vzniklých a přímo plynoucích z jednoho 
teroristického činu nebo řady souvisejících teroristických činů se stejným účelem nebo příčinou.  
Trvání a rozsah jedné „události“ se omezuje na veškeré škody přímo způsobené jedním teroristickým 
činem nebo řadou teroristických činů způsobených ke stejnému účelu nebo ze stejné příčiny za 72 po 
sobě jdoucích hodin počínaje v okamžiku prvního činu a ve vzdálenosti maximálně šestnáct (16) 
kilometrů od místa prvního takového teroristického činu.   
 
Pro účely této pojistné smlouvy však nezačíná období 72 po sobě jdoucích hodin plynout před 
počátkem platnosti této pojistné smlouvy. 
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DOLOŽKA O KLIENTECH & DODAVATELÍCH 


Dodavatelem je míněn jakýkoliv dodavatel, výrobce nebo zpracovatel komponentů, zboží 


nebo materiálů sloužících k činnosti pojištěného, ať specifické nebo nespecifické; klientem se 


míní jakýkoliv zákazník, vůči kterému má pojistník / pojištěný povinnosti zakládající se na 


smluvním vztahu. 


Dodavatelem / klientem se rozumí pouze subjekt se sídlem na území Evropy (avšak 


s výjimkou území Ukrajiny a Ruska). 


 


 


ZAMEZENÍ PŘÍSTUPU 
„Poškození majetku zahrnuje také poškození nebo zničení majetku třetích stran, který se 


nepoužívá na žádnou z pojištěných činností zahrnutých v nebezpečích, proti nimž jsou tyto 


pojištěny a pro něž bylo sjednáno pojistné krytí pro případ přerušení provozu, a kde 


poškození nebo zničení znemožňuje nebo ovlivňuje užívání zařízení využívaných v rámci 


pojištěných činností nebo přístup k takovým zařízením.“  


 


V okruhu: omezen 10 km  


Sublimit: 2 000 000 000 Kč na každou událost a agregátně  


 


 


NÁKLADY NA DEMOLICI, ODVOZ SUTI, LIKVIDACE ZBYTKŮ: 
Náklady kryté pojištěním zahrnují ekonomické a racionální náklady pojištěného, které mají 


přímou kauzální souvislosti s pojistnou událostí: čištění pojištěného místa včetně stržení 


nadzemních konstrukcí, přepravy suti a dalších zbytků k nejbližšímu sběrnému místu a jejich 


uskladnění nebo znehodnocení; náklady na dekontaminaci půdy nebo vody nicméně pokryty 


nejsou. 


 


 


STAVEBNÍ ÚPRAVY A DE/RE-MONTÁŽ OSTATNÍCH NEPOŠKOZENÝCH POJIŠTĚNÝCH VĚCÍ 
PROVEDENÉ V SOUVISLOSTI SE ZNOVUPOŘÍZENÍM NEBO OPRAVOU VĚCÍ POŠKOZENÝCH, 
ZNIČENÝCH NEBO ZTRACENÝCH PŘI POJISTNÉ UDÁLOSTI 
 


Náklady kryté pojištěním zahrnují ekonomické a racionální náklady pojištěného, které mají 


přímou kauzální souvislost s pojistnou událostí: stavební úpravy a montáž/demontáž dalších, 


nepoškozených objektů, realizované v souvislosti se zpětným odkupem nebo opravou 


objektů, poškozených, zničených nebo ztracených v průběhu pojistné události. 


 


 


DOLOŽKA O DOČASNÉ PŘEMÍSTĚNÍ NEPOŠKOZENÉHO MAJETKU I MIMO MÍSTO 
POJIŠTĚNÍ 
 


Náklady kryté pojištěním zahrnují ekonomické a racionální náklady pojištěného, které mají 


přímou kauzální souvislost s pojistnou událostí: dočasné přemístění nepoškozeného majetku 


na místo ležící mimo sjednané místo pojištění 


 
 







DOLOŽKA O PŘÍRŮSTKU HODNOTY 
  


Pokud dojde v průběhu doby, na kterou je pojištění sjednáno, z jakéhokoliv důvodu 


k navýšení celkové hodnoty majetku deklarované na počátku sjednání této smlouvy, 


považuje se takovéto navýšení za automaticky zahrnuté v případě, že vůči celkové 


deklarované hodnotě nedosáhne úrovně vyšší než 113 %. Tato doložka se nevztahuje na 


pojistky s limitem krytí plné hodnoty. 


 


U nových akvizic upisovatel souhlasí s automatickým pokrytím až 10 % pojištěných hodnot, 


avšak cokoliv přesahující hranici 10 % bude mít za následek navýšení pojistného, v rozsahu 


dle upisovatelova posouzení. 
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V Praze dne  
 
 
 

       …………………………………                                              …..…………………………… 

                                     

 za pojistitele – Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
 
 
 
 
 
Praze dne 
   ……………………………………. ……………………….……………. 
 Letiště Praha, a.s. Letiště Praha, a.s. 
 Ing. Jiří Pos Ing. Jiří Kraus 
 předseda představenstva místopředseda představenstva 
 za pojistníka – Letiště Praha, a.s. 
 

  
 
+ Je-li tato pojistná smlouva podepsána uznávaným elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu. 
++ a)  Je-li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v listinné podobě a podepsána za něj vlastnoručně, uveďte jméno, příjmení a funkci 

osob/y podepisující/ch za pojistníka, jejich vlastnoruční podpis/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli takto podepsaný 
stejnopis pojistné smlouvy v listinné podobě. 

 b)  Je-li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v elektronické podobě a podepsána za něj uznávaným elektronickým podpisem, 
použijte též uznávaný elektronický podpis/y osob/y podepisující/ch za pojistníka, nebo v případě použití elektronického podpisu jiného 
než uznávaného vložte jméno, příjmení a funkci podepisující/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedení 
data podpisu. Takto tento elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem. 

 
Pojistnou smlouvu vypracoval: 




